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Informaţii de contact ASUS
ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresa 		  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon 		  +886-2-2894-3447
Fax 			   +886-2-2890-7798

E-mail		  info@asus.com.tw
Sit web		  www.asus.com.tw

Asistenţă tehnică
Telefon 		  +86-21-38429911
Asistenţă online		  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Adresă		  44370 Nobel Drive, Fremont, CA 94538, USA
Fax			   +1-510-608-4555
Sit web		  usa.asus.com

Asistenţă tehnică
Telefon 		  +1-812-282-2787
Fax suport		  +1-812-284-0883
Asistenţă online		  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germania şi Austria)
Adresă		  Harkort Str. 25, D-40880 Ratingen, Germany
Telefon		  +49-2102-95990
Fax			   +49-2102-959911
Sit web		  www.asus.de
Contact online		  www.asus.de/sales

Asistenţă tehnică
Telefon		  +49-1805-010923
Fax suport		  +49-2102-9599-11
Asistenţă online		  support.asus.com

*	 Pe acest sit este disponibil un Formular pentru întrebări tehnice pe care îl puteţi completa pentru a obţine suport tehnic.
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Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsul şi programele descrise în acesta, nu pot fi reproduse, transmise, 
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ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).
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sau alterat, decât dacă aceste reparaţii, modificări sau alterări sunt autorizate în scris de către ASUS sau (2) 
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PENTRU ORICE DAUNE INDIRECTE, SPECIALE, ACCIDENTALE SAU REZULTATE (INCLUSIV DAUNELE 
ÎN CAZUL PIERDERII PROFITULUI, PIERDERII AFACERII, PIERDERII CAPACITĂŢII DE UTILIZARE SAU 
A DATELOR, ÎNTRERUPEREA AFACERII SAU CELE ASEMĂNĂTOARE), CHIAR DACĂ ASUS A FOST 
ÎNŞTIINŢAT DE POSIBILITATEA UNOR ASTFEL DE DAUNE CE POT APĂREA DIN CAUZA ORICĂRUI 
DEFECT SAU EROARE AL ACESTUI MANUAL SAU PRODUS.
SPECIFICAŢIILE ŞI INFORMAŢIILE CONŢINUTE ÎN ACEST MANUAL SUNT FINISATE DOAR ÎN SCOPURI 
INFORMAŢIONATE ŞI POT CONSTITUI OBIECTUL MODIFICĂRILOR ÎN ORICE MOMENT, FĂRĂ PREAVIZ 
ŞI NU TREBUIE INTERPRETAT CA UN ANGAJAMNET DIN PARTEA ASUS. ASUS NU ÎŞI ASUMĂ NICIO 
RESPONSABILITATE ŞI NU ESTE VINOVAT DE NICIO EROARE SAU DE VREO LIPSĂ DE ACURATEŢE 
CARE POT APĂREA ÎN ACEST MANUAL, INCLUSIV ÎN LEGĂTURĂ CU PRODUSUL SAU PROGRAMELE 
DESCRISE ÎN ACESTA.
Microsoft, Activesync, Outlook, Pocket Outlook, Windows, şi sigla Windows sunt fie mărci înregistrate, fie mărci 
ale Corporaţiei Microsoft din Statele Unite şi/sau din alte ţări. Produsele Microsoft sunt licenţiate OEM prin 
Microsoft Licensing, Inc., un subsidiar deţinut în totalitate de Corporaţia Microsoft.
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Informaţii de siguranţă

Precauţii de siguranţă pentru unitatea de alimentare cu 
energie şi pentru baterie
Folosiţi o sursă externă de energie adecvată. Adaptorul acestui produs poate fi operat doar 
prin tipul de sursă de energie indicat pe eticheta de evaluare electrică. Dacă nu sunteţi 
sigur de tipul de sursă de energie necesar, consultaţi furnizorul dvs. autorizat de servicii.

Întreţinerea bateriei Acest produs conţine o baterie Li-Ion Polimer. Există riscul de foc şi arsuri 
dacă bateria este manipulată inadecvat. Nu încercaţi să deschideţi  sau să depanaţi bateria.

AVERTISMENT	 PERICOL DE EXPLOZIE DACĂ BATERIA ESTE ÎNLOCUITĂ INCORECT. 
PENTRU A REDUCE RISCUL INCENDIILOR SAU ARSURILOR, NU DEZANSMBLAŢI, 
STRÂNGEŢI, ÎMPUNGEŢI SAU SCURTAŢI CONTACTELE SAU CIRCUITELE EXTERNE. 
NU ARUNCAŢI ÎN FOC SAU ÎN APĂ ŞI NU EXPUNEŢI LA TEMăERATURI MAI MARI 
DE 60 C (140 F). ÎNLOCUIŢI SETUL DE BATERII DOAR CU BATERII SPECIFICATE DE 
PRODUCĂTOR. RECICLAŢI SAU ARUNCAŢI BATERIILE ÎN FUNCŢIE DE REGULILE LOCALE.

Avion
Opriţi dispozitivul fără fir oridecâteori vi se cere să o faceţi de către aeroport sau de personalul 
aerian. Dacă dispozitivul oferă un “mod de zbor” sau o funcţie similară, consultaţi personalul aerian 
în legătură cu folosirea acestuia în timpul zborului.

Şofatul
Trebuie acordată tot timpul o atenţie totală şofatului. Legile şi regulamentele locale ce 
restricţionează utilizarea dispozitivelor fără fir în timpul ce conduceţi, trebuiesc respectate.
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Spitale
Telefoanele mobile trebuiesc oprite oridecâteori vă este cerut să o faceţi în spitale, clinici sau unităţi 
de sănătate. Aceste cerinţe sunt create pentru a preveni posibilele interferenţe cu echipamentul 
medical sensibil.

Staţii de benzină
Urmaţi toate semnele afişate în legătură cu utilizarea dispozitivelor fără fir sau a echipamentului 
radio în locaţiile cu material inflamabil şi chimicale. Opriţi dispozitivul dvs. fără fir oridecâteori vi se 
cere aceasta de la personalul autorizat.

Interferente
Trebuie avut grijă când telefonul se foloseşte în proximitatea dispozitivelor medicale personale cum 
ar fi stimulatoarele cardiace şi aparatele auditive.

Pentru Stimulatoarele cardiace
Producătorii de Stimulatoare cardiace recomandă păstrarea unei distanţe minime de 15 cm între 
un telefon mobil şi un stimulator cardiac pentru a se evita interferenţa cu stimulatorul. Pentru 
îndeplinirea acestei condiţii, utilizaţi telefonul la urechea opusă stimulatorului dvs. cardiac şi nu 
purtaţi telefonul în buzunarul de la piept.

Pentru Aparatele auditive
Unele dispozitive digitale fără fir pot interfera cu unele aparate auditive. În cazul unor astfel de 
interferenţe, se recomandă consultarea producătorului de aparate auditive pentru a discuta 
alternativele.

Pentru alte dispozitive medicale
Consultaţi doctorul şi producătorul dispozitivului pentru a afla dacă funcţionarea telefonului dvs 
poate interfera cu funcţionarea dispozitivelor dvs. medicale.
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Rata specifică de absorbţie (SAR)
Dispozitivul dvs. M930 a fost proiectat, produs şi testat pentru a nu depăşi limitele de expunere la 
câmpurile electromagnetice recomandate de Consiliul Uniunii Europene. Aceste limite sunt parte a 
cuprinzătoarelor îndrumări dezvoltate de organizaţiile ştiinţifice independente.

Standardele europene precizează cantitatea de energie electromagnetică de frecvenţă radio 
absorbită de corp la folosirea unui telefon, măsurat în conformitate cu Rata specifică de absorbţie. 
Limitele SAR pentru publicul general este în prezent de 2 waţi pe kilogram, în medie peste 10 grame 
de ţesut.

Expunerea la radiaţii de Frecvenţă Radio (RF) în cazul contactului cu corpul: Pentru a asigura 
conformitatea cu îndrumările de expunere RF, acest dipsozitiv trebuie folosit la o distanţă minimă 
de 1,5 cm (0,6 inci) de corp. Nerespectarea acestor instrucţiuni poate face ca expunerea dvs. RF să 
depăşească limitele relevante recomadate. 

Valoarea SAR maximă pentru M930 este GSM: 0.196W/kg@10g(CE); DCS: 0.413W/kg@10g(CE); 
şi WCDMA: 0.323W/kg@10g(CE).
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Bine v-am găsit!
Telefonul ASUS® M930 3.5G Smartphone este dotat cu cea mai nouă tehnologie care face ca 
lumea să încapă în mâinile dvs. M930 este un telefon mobil pe trei benzi cu LCD de înaltă rezoluţie, 
cameră CMOS duală încorporată cu cameră de înregistrat, apelare video şi capabilitate de 
mesagerie, organizator, cameră web USB şi un compartiment pentru card microSD.

În plus faţă de cei 256 MB de memorie a telefonului, cardul microSD măreşte spaţiul de stocare, 
permiţându-vă să salvaţi fotografii, mesaje, texte, imagini şi făşiere audio, constituind un partener 
perfect fie că sunteţi pe drum sau oriunde altundeva.

Cu aceste funcţii şi multe altele, ASUS M930 vă va oferi cu siguranţă o experienţă de telefonie 
mobilă excelentă.
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Specificaţii pentru ASUS M930
Procesor TI OMAP 2431 450MHz

Sistem de operare Microsoft® Windows Mobile™ 6 (Versiunea standard)

Sistem reţea GSM (850, 900,1800,1900MHz) /GPRS (clasa 10) /EDGE/UMTS 
(2100MHz) /HSDPA (3.6Mbps)

Memorie 256MB Flash ROM 
64MB SDRAM

Ecran Principal: 2.6 inch 65k, TFT(400 x 240 pixeli) 
Sec: 2.0 inch 65K, TFT (240 x 320 pixeli)

Camera Cameră Dual CMOS
	 Principală:  cameră principală CMOS 2.0 mega pixeli şi zoom digital 4x
	 Sec:	        camera sec CMOS rezoluţie VGA

Slot de expansiune Un slot - slot card microSD şi suportă SDHC

Conectare Bluetooth® v2.0 / USB 2.0 /WLAN 802.11b/g

Audio Cască stereo cu mufă jack de 2,5 mm / microfon integrat / difuzor integrat

Dimensiune 113 mm x 54 mm x 18.7 mm

Greutate 158 grame (cu baterie)

Baterie 1100mAh amovibilă/reîncărcabilă Li-ion

Durata de viaţă a bateriei 150 de ore timp în standby / 4 ore timp de convorbire cu GSM şi 2 ore timp 
de convorbire cu WCDMA *

*	 Funcţionarea depinde de factori multipli, inclusiv reţeaua şi mediul de folosire.
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Conţinutul pachetului
Pachetul dvs. include o serie de accesorii pentru Smartphone. După despachetare, verificaţi 
elementele cu lista de mai jos pentru a vă asigura că sunt în stare bună. Dacă vreunul dintre 
elemente lipsesc sau sunt defecte, contactaţi imediat vânzătorul sau furnizorul dvs.

Elementele standard

•	 ASUS M930 Smartphone
•	 Cablu USB sync
•	 Adaptor c.a
•	 CD-ul Microsoft Ghid de iniţiere: include Microsoft® ActiveSync® 4.5
•	 Baterie Li-ion 1100mAh amovibilă/reîncărcabilă (baterie SBP-11 produsă de WELLDONE)
•	 Căşti
•	 Ghid de pornire rapidă
•	 Certificat de garanţie
•	 Cutie de protecţie

IMPORTANT	  Folosiţi această unitate (inclusiv carcasa protectoare) în raza de temperatură de 
20–30 ˚C (68–86 ˚F) şi umiditate de 50% pentru a evita defectarea telefonului dvs. 
Smartphone şi a accesoriilor.



xvi



�

1-1	 Familiarizarea cu telefonul dvs. Smartphone

Caracteristicile părţii inferioare

13 14

1

5

6

Caracteristicile părţii drepteCaracteristici frontale

7

8 10

11

12

15

16

17

4 9

2

Componente:
		  Pornire/Listă rapidă
		  Difuzor
		  Ecranul sec
		  Tasta moale stângă
		  Tasta de convorbire
I		  Tasta acasă
		  Taste de navigare
		  Tasta Acţionare
		  Tasta moale dreaptă
		  Tasta încheiere
		  Tasta înapoi
		  Tastatura numerică
		  Mufă căşti
		  Port mini USB
		  Compartiment card microSD
		  Control de volum
	  	 Buton pentru cameră

1
2
3

4

5
6
7

8

9
10
11

12

13

14

15

16

Capitolul	 1	 Modul de utilizare a telefonului Smartphone

17

3



Capitolul 1

�

Componente:
		  Lentilele camerei
		  Compartimentul bateriei
I		  Ecran principal
		  Lentile VGA
		  Tastatură QWERTY

18
19
20

21

22

Caracteristici interioare

18

19

20

22

21

Caracteristici posterioare



�

Modul de utilizare a telefonului Smartphone
Descrierea componentelor dispozitivului

Nr. Element Descriere
1 Pornire/Listă rapidă

LED de notificare
Apăsaţi şi ţineţi apăsată această tastă pentru a PORNI/OPRI 
telefonul.
Apăsaţi şi eliberaţi rapid pentru a deschide Lista rapidă, care 
vă oferă un acces rapid la Wireless Manager (pentru activarea 
şi dezactivarea opţiunilor fără fir), Blocarea tastelor, Blocarea 
aparatului şi profiluri presetate.

Acest LED multicolor vă informează următoarele:
	 •	 Verde - Telefonul este încărcat complet
	 •	 Verde intermitent - Reţea detectată
	 •	 Roşu - Telefonul se încarcă
	 •	 Roşu intermitent - Notificare despre un eveniment
	 •	 Albastru intermitent - Bluetooth® sau WLAN (IEEE 

802.11b/g) sunt ACTIVATE

2 Difuzor Vă premite să ascultaţi fişiere audio şi apeluri telefonice

3 Ecranul sec Acest ecran Sec este destinat utilizării tastaturii alfanumerice.

4 Tasta moale stângă Apăsaţi pentru a selecta comanda de deasupra acestei taste de 
pe ecranul principal.
Pentru a debloca tastatura, apăsaţi această tastă şi tasta 
Asterisc ( ).

5 Tasta de convorbire Apăsaţi pentru a răspunde unui apel sau pentru a forma un 
număr.
Apăsaţi de două ori pentru a apela din nou ultimul număr.
Apăsaţi şi ţineţi apăsat această tastă în timpul unei convorbiri 
pentru a trece la modul de interfon.

6 Tasta acasă Apăsaţi pentru a vă întoarce la ecranul de pornire.
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Nr. Element Descriere
7 Taste de navigare Folosiţi aceste taste pentru a vă deplasa pe ecran în sus, jos, 

dreapta şi stânga prin meniu.

8 Tasta Acţionare Tasta Acţionare are cam acelaşi rol pe care îl are tasta Enter 
(Accesare) pe tastatură. În general, apăsaţi pentru a confirma o 
acţiune.
Când vă deplasaţi la o casetă de selectare, apăsarea tastei de 
acţionare duce la selectarea sau anularea selectării casetei de 
selectare.

9 Tasta moale dreaptă Efectuează sarcina indicată deasupra tastei.

10 Tasta încheiere Apăsaţi pentru a încheia o convorbire.

11 Tasta înapoi Apăsaţi pentru a merge înapoi la ecranul precedent.
Apăsaţi într-un câmp de text pentru a şterge caracterele din 
stânga cursorului.

12 Tastatura alfanumerică Apăsaţi pentru a introduce text, numere şi simboluri.

13 Portul pentru cască Introduceţi căştile în acest port.

14 Port mini USB Folosiţi acest port pentru a sincroniza informaţiile dvs. sau pentru 
a încărca bateria.

15 Compartiment card 
microSD

Introduceţi cardul microSC în acest compartiment.

16 Control de volum Apăsaţi butoanele direcţionale pentru a ajusta volumul.
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Nr. Element Descriere
17 Butonul pentru cameră / 

Funcţie tastă secundară
Prin presetare, acest buton are funcţia de a activa aplicaţia 
Cameră:

	 •	 Apăsaţi pentru a activa vizorul camerei.
	 •	 Apăsaţi pentru a face poze dacă sunteţi deja în modul 

pentru cameră.

Pentru a modifica destinaţia de folosire şi pentru a activa alte 
aplicaţii folosind acest buton, apăsaţi Start > Mai mult > Setări > 
Mai mult > Asociere taste. Selectaţi din lista derulantă aplicaţia 
care doriţi să o activaţi la utilzarea acestui buton.

18 Lentilele camerei Această cameră de 2 megapixeli este dotată cu lentile Auto-
Focus (AF) şi funcţii de blitz.

19 Capac pentru 
compartimentul destinat 
bateriei

Conţine bateria care furnizează energie dispozitivului.

20 Ecran principal Acest ecran principal este destinat utilizării tastaturii QWERTY.

21 Lentile VGA Această cameră VGA este destinată conferinţelor video. 

22 Tastatură QWERTY Apăsaţi pentru a introduce text, numere şi simboluri.
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1-2	 Instalarea cardului SIM şi a bateriei
Operatorul telefonului dvs. vă furnizează un card SIM care stochează numărul dvs. de telefon, 
intrările din cartea dvs. de telefon şi mesajele SMS/MMS. Instalaţi cardul SIM înainte de a instala 
bateria.

NOTĂ	 Cardul SIM vine de obicei încorporat într-un card de plastic. Citiţi documentaţia cardului SIM 
înainte de a scoate cardul SIM. Îndepărtaţi toate marginile aspre de pe cardul SIM înainte de 
a-l instala în Smartphone.

1.	 Îndepărtaţi capacul compartimentului destinat bateriei.
2.	 Introduceţi cardul SIM în compartiment având contactele aurii îndreptate în jos.

Pentru a instala cardul SIM şi bateria:

1 2
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AVERTISMENT		  •	 Risc de explozie în cazul în care bateria este înlocuită într-un fel inadecvat. 
					     •	 Verificaţi regulile locale pentru evacuarea bateriilor folosite. 
					     •	 Folosiţi doar bateria care este furnizată cu ASUS M930.

Informaţii despre baterie
Producător: WELLDONE Co., Ltd.
Nr. Model Baterie: SBP-11

3.	 Aliniaţi contactele aurii de pe baterie cu contactele de pe telefon.
4.	 Puneţi înapoi capacul compartimentului destinat bateriei.

3 4
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Instalarea ş îndepătarea cardului microSD

AVERTISMENT	 Un card microSD se potriveşte doar într-o singură poziţiei şi glisează uşor în 
compartiment dacă este introdus corect. NU forţaţi cardul să intre în compartiment.

Pentru a instala un card microSD
1.	 Glisaţi capacul compartimentului microSD în sus, în 

sens invers acelor de ceasornic.
2.	 Având partea cu eticheta în sus (de obicei partea care 

conţine numele producătorului) şi bara de cod/numărul 
serial în jos, introduceţi cardul în compartimentul 
cardului microSD poziţionat pe partea dreaptă a 
telefonului.

3.	 Împingeţi cardul în întregime în compartiment până 
când acesta intră complet.

Pentru a scoate cardul microSD
1.	 Apăsaţi uşor cardul până când iese. După aceea veţi 

putea scoate cardul în siguranţă.
2. 	 Puneţi la loc capacul compartimentului destinat 

bateriei.
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1-3	 Încărcarea telefonului dvs. Smartphone
AVERTISMENT	 Folosiţi doar încărcătorul care este trimis împreună cu telefonul dvs. Smartphone.

Asiguraţi-vă că bateria este pe deplin încărcată înainte de a folosi telefonul Smartphone pentru 
prima dată. Prima încărcare a bateriei ar putea dura aprox. opt (8) ore. Puteţi încărca bateria fie 
dacă telefonul este pornit fie oprit.

O pictogramă a bateriei de pe ecran vă indică nivelul de energie al bateriei. Consultaţi “Pictogramele 
de indicare a statusului” din 1-5 Ecranul de pornire pentru informaţii despre pictogramele bateriei.
Pentru a încărca bateria
1.	 Conectaţi adaptorul AC la o sursă de energie.

2.	 Conectaţi priza de alimentare la un port mini USB.

NOTĂ	 LED-ul de energie are culoarea portocalie pentru a indica faptul că bateria se încarcă şi 
verde când bateria este încărcată în totalitate.

1

2
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1-4	 PORNIREA/OPRIREA telefonului dvs. 
Smartphone
Pentru a PORNI telefonul
1.	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat Alimentare  pentru aprox. trei secunde până ce ecranul se aprinde.
2.	 Dacă vi se cere să introduceţi un Număr Personal de Identificare (PIN), introduceţi codul 

folosind tastatura, apoi apăsaţi Acţiune . Afişajul exterior indică faptul că ecranul nu este 
utilizat.

3.	 Introduceţi PIN-ul dvs. şi apăsaţi Efectuat. Aşteptaţi ca operatorul dvs. şi ecranele Microsoft să 
se încarce.

NOTĂ	 În timp ce sistemul se încarcă, nu deschideţi dispozitivul şi nu folosiţi ecranul principal.

Pentru a OPRI telefonul
Faceţi unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat Alimentare  pentru aprox. trei secunde, până ce ecranul Microsoft 			
		 Mobile de închidere apare şi aşteptaţi ca ecranul să se închidă.

			  •	 Apăsaţi şi eliberaţi rapid Alimentare  şi selectaţi Alimentare oprită din ecranul Listă rapidă.
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1-5	 Ecranul iniţial
Ecranul de pornire este afişat automat la pornirea telefonului Smartphone sau atunci când acesta nu 
este folosit.

În partea superioară a ecranului de pornire se afişează furnizorul de servicii şi ora. Centrul afişajului 
indică primele cinci cele mai recent folosite programe, următoarea întâlnire, profilul prezent şi 
numărul de mesaje text noi. Deplasarea la oricare dintre aceste elemente şi apăsarea Acţiune  
deschide programul respectiv.

NOTĂ	 •	 Apăsarea butonului Acasă  în orice moment, vă întoarce la acest ecran. 
	 •	 Pentru a particulariza aspectul ecranului de pornire, tonalitatea culorii, imaginea de 				 
		  fundal), apăsaţi Start > Setări > Ecran de pornire.

Indicator al 
statusului

Ora/Data

Următoarea programare
Selectaţi şi apăsaţi Acţiune 
pentru a deschide aplicaţia 
Calendar

Furnizorul dvs. de servicii

Cele mai recente programe utilizate

Comanda pentru tasta 
moale stângă
Apăsaţi Tasta moale stânga 
pentru a porni meniul 
Start, care afişează toate 
programele instalate.

Comada pentru tasta moale dreaptă
Apăsaţi Tasta moale dreaptă pentru a 
deschide Contacte, Mesaje sau Istoric 
apeluri.

Putere semnal reţea

Status energie
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Pictograme de indicare a statusului
Indicatorii de status apar în partea superioară a ecranului şi pe ecranul de pornire. Următorul tabel 
prezintă indicatorii de status obişnuiţi şi semnificaţiile lor.

E-mail sau mesaj text 
(SMS) nou Putere semnal Roaming 3G

Mesaj nou instant Lipsă semnal Reţea 3G disponibilă

Apelare vocală Lipsă serviciu GPRS disponibil

Apelare vocală în curs abc Mod de introducere multe 
apăs. litere mici GPRS în curs de folosire

Apelare informaţională în 
curs Eroare de sincronizare WiFi disponibil

Apelurile sunt redirecţionate Sunet ACTIVAT Bluetooth activat

Apel în aşteptare Sonerie oprită XT9 Metodă de intrare, mod 
XT9

Apeluri pierdute Alarmă în aşteptare Modul de vibrare este 
selectat

Nivel baterie Card SIM lipsă

Baterie descărcată SIM defect

Încărcare baterie Roaming
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Meniul start
Telefonul dvs. Smartphone este dotat cu multe programe preinstalate 
pe care puteţi începe să le folosiţi imediat. Aceste programe pot fi 
accesate din meniul Start.

Pentru a folosi meniul Start
1.	 Pe ecranul de pornire, apăsaţi Start.
2.	 Deplasaţi-vă la unul dintre programe, utilizând tastatura de 

navigare şi apăsaţi Acţiune .

Puteţi adăuga programe în meniul Start descărcându-le de pe internet 	
pe PC-ul dvs. folosind aplicaţia ActiveSync pentru a le copia pe 	
telefonul dvs.

Pentru a elimina programe
•	 Apăsaţi Start > Setări > Eliminare programe. Deplasaţi-vă pe programul pe care doriţi să-l 

eliminaţi, apoi apăsaţi Meniu > Eliminare.

NOTĂ	 Puteţi modifica aspectul de vizualizare a meniului Start. Pentru a face aceasta, apăsaţi 
Start > Setări > Meniul Start şi selectaţi fie Vizualizare Tabel fie Vizualizare Listă.
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Capitolul	 2	 Introducerea datelor

2-1	 Navigarea
Telefonul dvs. Smartphone are mai multe taste care vin în ajutorul navigării prin ecranele telefonului 
dvs. Smartphone şi pentru a face selectări.

Platforma de navigare
Platforma de navigare cuprinde patru taste şi oferă o 
metodă facilă de deplasare sau defilare prin selecţiile de 
pe ecran.

Tastele de navigare Sus şi Jos sunt utilizate pentru 
deplasarea în cadrul meniurilor şi pentru a răsfoi lista de 
contacte. Tastele Stânga şi Dreapta sunt folosite pentru 
modificarea configuraţiilor şi pentru editarea textului.

Tasta Acţiune
Tasta Acţionare are cam acelaşi rol pe care îl are tasta 
Enter (Accesare) pe tastatură. În general, apăsarea tastei 
Acţionare pe un element evidenţiat, confirmă faptul că 
doriţi să folosiţi acea funcţie.

Sus

Jos

Stânga Dreapta

Acţionare
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Tasta acasă
Tasta Acasă  vă întoarce la ecranul de pornire.

Tasta înapoi
Tasta înapoi  vă duce înapoi la ecranul precedent. Într-
un câmp de text, tasta înapoi şterge caracterele din stânga 
cursorului.

Tasta apelare / Tasta încheiere
Tasta apelare  şi tasta încheiere  vă permit să primiţi 
sau să încheiaţi o convorbire telefonică.

Tastele speciale
Cele două taste moi de pe telefonul dvs. Smartphone 
sunt amplasate direct sub ecranul de afişaj. Fiecare tastă 
specială efectuează acţiunea afişată deasupra ei, pe bara 
de taste speciale.

Tastatura alfanumerică
Puteţi folosi tastatura pentru a apela un număr de telefon 
sau pentru a selecta rapid programe şi configuraţii 
din telefonul dvs. Smartphone. Apăsaţi numărul de 
pe tastatură care corespunde numărului afişat lângă 
programul sau configuraţia pe care doriţi să o selectaţi.
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Tastatură QWERTY
Puteţi folosi tastatura pentru a forma un număr 
de telefon sau pentru a selecta rapid programe şi 
configuraţii din telefonul dvs. Smartphone. Apăsaţi 
numărul de pe tastatura QWERTY care corespunde 
numărului afişat lângă programul sau configuraţia pe 
care doriţi să o selectaţi.

Tastatura QWERTY oferă mai multe hotkey-uri, 
permiţându-vă o facilă accesare a anumitor funcţii. 
Hotkey-urile sunt următoarele: 

 :	Apăsaţi pentru a trece de la litere mari la litere 
mici sau faceţi dublu clic pentru a activa funcţia Caps Lock.

 :	Apăsaţi pentru a deschide funcţia Mesagerie.

 +  :	 Apăsaţi pentru o pornire rapidă a aplicaţiei Wireless Manager.

 :	Apăsaţi pentru a porni aplicaţia Microsoft® Internet Explorer Mobile.

 +  :	 Apăsaţi pentru o pornire rapidă a funcţiei Internet Partajare internet.

 :	Apăsaţi la introducerea de texte, pentru a schimba metodele de intrare.

 +  :	 Apăsaţi la introducerea de texte pentru a deschide tabelul Simboluri.
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Introducerea datelor

2-2	 Introducerea de text, numere şi simboluri
Folosiţi tastatura alfanumerică sau tastatura QWERTY pentru a introduce text, numere şi simboluri. 

Telefonul dvs. Smartphone suportă două modalităţi pentru introducerea textului şi a numerelor: 
Multe apăs. şi Numeric. Multe apăs. este utilizat pentru introducerea textului. La selectarea unui 
câmp care necesită introducerea de text sau numere, telefonul selectează automat modul de 
introducere adecvat.  Indicatorul statusului din partea dreapta sus al ecranului arată modul de 
introducere care este activ în acel moment.

Puteţi introduce simboluri de pe tastatura alfanumerică/QWERTY sau din tabelul de simboluri 
disponibil.

NOTĂ	 De pe tastatura QWERTY, apăsaţi  +  pentru a deschide rapid tabelul de simboluri.

Tastatură QWERTY
(Ecran principal)

Tastatura alfanumerică
(Ecranul Sec)
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Pentru a schimba modul de intrare
1.	 Apăsaţi  de pe tastatură pentru a 

schimba modul de intrare. 
	 Apăsaţi lung  de pe tastatura 

alfanumerică sau apăsaţi scurt  de pe 
tastatura QWERTY pentru a afişa lista 
de moduri de intrare şi pentru a selecta 
modul dorit.

	 Indicatorul de status pentru modul de 
intrare selectat apare în colţul dreapta 
sus al ecranului.

Utilizarea modului Multe apăs.
Modul Multe apăs. vă permite să introduceţi text apăsând tastele de pe tastatură.

Pentru a introduce text cu litere mari
Pentru a introduce text cu litere mari, asiguraţi-vă că modul de intrare este în modul Multe apăs. 
(abc), apoi schimbaţi modul de intrare în ABC, apăsând  de pe tastatura alfanumerică sau  de 
pe tastatura QWERTY. Când indicatorul de status arată ABC, funcţia Caps Lock este activată.

Pentru a modifica timpul de expirare la multe apăs.
Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setăr i >Mai mult > Accesibilitate. În Expirare la multe apăs., 
selectaţi lungimea pauzei dintre apăsarea tastelor.

Indicator al 
statusului

Listă moduri de 
intrare
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Introducerea datelor

Utilizarea modului Numeric
Pentru a introduce numere, folosiţi modul Numeric Dacă trebuie să introduceţi un număr într-o linie de 
text, treceţi la modul Numeric pentru a introduce numărul, apoi schimbaţi înapoi la modul Multipress 
pentru a finaliza introducerea textului.
1.	 Dacă este necesar, treceţi la modul Numeric. Pentru a face aceasta, apăsaţi  de pe tastatura 

alfanumerică/QWERTY, apoi selectaţi 12# din lista modurilor de intrare.
2.	 Introduceţi numărul sau numerele pe care doriţi să le folosiţi.
3.	 Treceţi înapoi la modul de intrare Multe apăs. apăsând  o dată.

NOTĂ	 dacă un câmp permite doar o intrare numerică, cum ar fi un număr de telefon, modul de 
intrare trece automat la modul Numeric.

Introducerea simbolurilor
Puteţi introduce simboluri de pe tastatura alfanumerică/QWERTY sau din lista de simboluri disponibil.

Pentru a introduce simboluri din tastatura alfanumerică
Puteţi face unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Apăsaţi scurt  pentru a schimba modul de intrare la Simboluri.

			  •	 Apăsaţi lung  pentru afişarea listei modurilor de intrare, apoi selectaţi Simboluri.

Pentru a introduce simboluri din tastatura QWERTY
Puteţi face unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Apăsaţi  +  pentru afişarea listei de simboluri. Selectaţi simbolul pe care doriţi şi apăsaţi .

			  •	 Apăsaţi  + unul dintre simbolurile colorate în albastru de pe tastatura QWERTY pentru a 				
		 introduce un simbol. 
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3-1	 Configurarea datei, orei şi alarmei
Pentru a configura data şi ora
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Ceas şi Alarmă > .Data şi Ora.
2.	 Introduceţi Fusul orar, Data şi Ora. Pentru a modifica sistemul orar din AM în PM, evidenţiaţi AM 

şi apăsaţi tasta P.

Pentru a configura alarma
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Ceas şi Alarmă > Alarmă.
2.	 Introduceţi informaţiile corecte şi apăsaţi Efectuat.

Pentru a modifica setările regionale
1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Setări regionale.
2.	 În Limbă, selecaţi limba dorită pentru interfaţa şi meniul telefonului.
3.	 În Locaţia, selectaţi locaţia curentă. După ce o locaţie a fost selectată, opţiunile cum sunt data, 

ora şi moneda vor fi modificate corespunzător.
4.	 Apăsaţi Efectuat după ce aţi finalizat efectuarea de modificări.

NOTĂ	 Pentru activarea noilor configuraţii de limbă, va trebui să închideţi telefonul şi apoi să-l 
porniţi din nou.

Capitolul	 3	 Personalizarea telefonului dvs. 
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Personalizarea telefonului dvs. Smartphone

3-2	 Configurarea sunetelor avansate
Folosiţi opţiunea Sunete avansate pentru a particulariza sunetele tonurilor de apel, notificărilor, 
memento-urilor, alarmei, alertei, avertismentelor, e-mailurilor, SMS-urilor şi sunetelor de taste. 
Telefonul este dotat cu 13 tonuri de apel polifonice preinstalate dintre care puteţi alege

Pentru a modifica sunetul
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Sunete avansate.
2.	 Evidenţiaţi elementul pe care doriţi să-l schimbaţi.
3.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Deplasaţi-vă stânga/dreapta pentru a selecta un sunet diferit.

			  •	 Apăsaţi Acţiune  pentru a deschide ecranul Selectaţi un element şi selectaţi unul dintre 					 
sunetele din lista de sunete.

Pentru utilizarea altor sunete
1.	 Localizaţi fişierul media de pe PC-ul  dvs. şi copiaţi-l.

NOTĂ	 Fişierul trebuie să fie în format .wav, .mid, .wma, or .mp3, .aac, .amr, sau .qcp.

2.	 Conectaţi telefonul dvs. Smartphone la PC.
3.	 Porniţi aplicaţia ActiveSync de pe PC şi faceţi clic pe Explorare.
4.	 Copiaţi fişerul în orice destinaţie de pe telefonul dvs. Smartphone.
5.	 Pe ecranul de pornire al telefonului dvs. Smartphone, apăsaţi Start > Setări > Sunete avansate.
6.	 Evidenţiaţi elementul pe care doriţi să-l înlocuiţi cu fişierul media.
7.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Apăsaţi Meniu > Adăugare sunete pentru a deschide ecranul Adăugare sunete.
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			  •	 Apăsaţi Acţiune  pentru a deschide ecranul Selectaţi un element Selectaţi <Adăugare 					  
	sunete> pentru a deschide ecranul Adăugare sunete.

8.	 Localizaţi şi selectaţi fişierul media din telefonul dvs. Smartphone.
9.	 Apăsaţi Done pentru a salva modificările şi pentru a ieşi din ecranul Sunete avansate.

3-3	 Modificarea configuraţiilor de profil
Un profil determină modul în care să fiţi anunţat despre evenimente cum ar fi apeluri sosite, 
programări viitoare şi mesaje noi. Profilul dvs. actual este afişat pe ecranul de pornire.

Pentru a schimba rapid profilul actual
Pentru a trece rapid la un profil diferit, apăsaţi şi eliberaţi rapid Alimentare  pentru a deschide 
Listă rapidă, apoi evidenţiaţi profilul dorit şi apăsaţi Selectare. 

NOTĂ	 Când profilul este setat pe Automat, 	telefonul dvs. va trece automat la modul silenţios 
oridecâte ori aveţi programată o întâlnire în Calendar.

Pentru a modifica profilul actual
Puteţi modifica configuraţia profilului actual:
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Profile .
2.	 Deplasaţi-vă la profilul pe care doriţi să-l schimbaţi, apoi apăsaţi Meniu > Editare.
3.	 Modificaţi setările şi apăsaţi Efectuat.

NOTĂ	 Pentru a restaura setările implicite ale unui profil, apăsaţi Meniu şi selectaţi Reiniţializare.
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Personalizarea telefonului dvs. Smartphone

Ajustarea nivelului volumului pentru căşti
Folosiţi configuraţiile Headset Volume Limiter pentru a ajusta nivelul volumului pentru căşti.

Pentru a ajusta nivelul volumului pentru căşti
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Limitator volum căşti .
2.	 Folosiţi tastele stânga şi dreapta de navigare pentru a mări sau scădea nivelul volumului.
3	 Apăsaţi Efectuat.

3-4	 Personalizarea ecranului iniţial
Pentru a personaliza ecranul iniţial
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Ecran iniţial.
2.	 Efectuaţi schimbările dorite şi apăsaţi Efectuat.

Pentru a personaliza ecranul iniţial cu propria dvs. imagine
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mai mult > Poze şi Filme.
2.	 Selectaţi o imagine pentru a o utiliza ca imagine de fundal şi apăsaţi Acţiune.
3.	 Apăsaţi Meniu > Utilizare ca Ecran iniţial.
4.	 Folosiţi tastele de navigare pentru a selecta zona de afişaj şi pentru a ajusta transparenţa.
5.	 După ce aţi terminat, apăsaţi Terminare.

NOTĂ	 Puteţi configura diferite fundale atât pentru afişajele interne cât şi externe. Mergeţi la 
Setări > Ecran iniţial > Imagine de fundal pentru a configura imaginea de fundal pentru 
Ecranul principal şi pentru Ecranul secundar.
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3-5	 Modificarea vizualizării pentru meniul Start
Folosiţi configuraţiile pentru meniul Start pentru a modifica aspectul de vizualizare pentru meniul 
Start. Puteţi vizualiza meniul Start fie în Vizualizare tabel fie în Vizualizare listă.

Pentru a schimba vizualizarea meniului Start
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Meniu Start.
2.	 Selectaţi fie Vizualizare tabel fie Vizualizare listă, apoi apăsaţi Efectuat.

3-6	 Introducerea informaţiilor dvs. de contact
Ecranul Informaţii proprietar este pentru a introduce şi afişa informaţii personale, cum ar fi numele 
dvs, nr. de telefon şi adresa de e-mail. Introducerea acestor informaţii este foarte recomandată, 
deoarece permite oricui găseşte telefonul dvs. să vă contacteze în cazul în care l-aţi pierdut.

Pentru introducerea informaţiilor proprietarului
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Informaţii proprietar.
2.	 Introduceţi-vă datele şi apăsaţi Efectuat.

3-7	 Asocierea funcţiilor pentru tastatură
Telefonul dvs. Smartphone este dotat cu programe care pot avea funcţii de taste presetate deja 
asociate acestora. Folosiţi setările Asociere tastatură pentru a particulariza funcţiile tastaturii pentru 
a deschide programele pe care le folosiţi des sau pentru a efectua scurtături cum ar fi întoarcerea la 
ecranul iniţial sau pornirea Listei rapide.

Pentru a asocia funcţii tastaturii
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Asociere taste.
2.	 Selectaţi funcţia de tastatură pe care doriţi să o asociaţi unui program, apoi apăsaţi Efectuat.
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Capitolul	 4	 Utilizarea funcţiilor de apelare

4-1	 Efectuarea unui apel vocal

Apelarea din ecranul iniţial
Pentru a efectua apelarea din ecranul de pornire
1.	 În ecranul iniţial, introduceţi numărul de telefon pe care doriţi să-l apelaţi folosind tastatura 

alfanumerică QWERTY.
	 Dacă aţi introdus numărul greşit, apăsaţi Înapoi  pentru a şterge ultima cifră. Apăsaţi şi ţineţi 

apăsat pentru a şterge toate cifrele.
2.	 După ce aţi introdus numărul, apăsaţi Apelare  pentru a efectua un apel.

3.	 Apăsaţi Terminare  pentru a încheia apelul.

NOTĂ	 •	 Pe măsură ce introduceţi numărul de telefon telefonul dvs. Smartphone caută în 				 
		  Contacte, în Istoric apeluri şi în Lista de apeluri rapide pentru a găsi un nume sau număr 	
		  care se potriveşte. Când vedeţi în listă numele sau numărul persoanei pe care doriţi să o 	
		  apelaţi, selectaţi-l folosind tastele de navigare Sus/Jos.

		  •	 Pentru reapelarea numărului apelat. apăsaţi de două ori Apelare din ecranul iniţial.
		  •	 La apelarea din ecranul principal, telefonul dvs. Smartphone trece automat la modul 		

		  difuzor dacă casca nu este conectată.
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Apelarea unei intrări din Contacte
Pentru a apela o intrare din Contacte
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact.
2.	 Selectaţi numele de contact pe care doriţi să-l apelaţi folosind tastele de navigare Sus/Jos.

NOTĂ	 Pentru a găsi rapid un contact dintr-o listă lungă de contacte, puteţi introduce primele două 
litere ale numelui contactului pentru a reduce căutarea.

3.	 Apăsaţi Apelare  pentru a apela numărul implicit atribuit contactului selectat.

NOTĂ	 Implicit, numărul de telefon mobil al unui contact este apelat atunci când efectuaţi apelarea 
din Contacts, dacă nu specificaţi altceva.

Pentru a modifica numărul de telefon al unui Contact
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact.
2.	 Selectaţi contactul al cărui număr de telefon doriţi să-l modificaţi.
3.	 Folosiţi tastele de navigare Stânga/Dreapta pentru a modifica numărul. Litera din dreapta 

numelui de contact indică următoarele: m (mobil), w (serviciu) sau h (acasă).

Apelarea unui număr din lista Istoric apeluri
Pentru a efectua un apel din lista Istoric apeluri
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Apelare  sau apăsaţi Start > Istoric apeluri.

2.	 Selectaţi numărul sau numele pe care doriţi să- l apelaţi şi apăsaţi Apelare .
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Apelarea utilizând apelarea rapidă
Puteţi crea apeluri rapide pentru numere de telefon frecvent apelate sau pentru elemente accesate 
frecvent, doar apăsând şi ţinând apăsată una sau două taste. Puteţi alege intrări de apelare rapidă 
între 2-99. Puteţi crea o apelare rapidă pentru un număr de telefon, un program din meniul de start, 
o adresă de e-mail  sau pentru o adresă de pagină Web (URL) care este stocat în Contacte şi în 
cardul SIM.

NOTĂ	 Trebuie să atribuiţi o tastă de apelare rapidă unui număr de telefon înainte de a putea folosi 
funcţia de apelare rapidă.

Pentru a crea un apel rapid pentru un număr de telefon, adresă de e-mail sau adresă 
URL
1.	 Pe iniţial, apăsaţi Start > Persoane de contact.

2.	 Selectaţi un contact şi apăsaţi Acţiune  pentru a vizualiza detaliile contactului.
3.	 Selectaţi un număr de telefon, o adresă de e-mail, o adresă URL la care doriţi să atribuiţi un 

număr de apelare rapidă şi apăsaţi Meniu > Adăugare apelare rapidă.
4.	 Introduceţi detaliile corespunzătoare în Nume, Valoare şi Asociere tastatură. În Asociere 

tastatură, folosiţi tastele de navigare Stânga/Dreapta pentru a selecta sau apăsaţi Acţiune  
pentru a vizualiza întreaga listă de alegeri.

NOTĂ	 Pentru a renunţa la crearea unui apel rapid, apăsaţi Meniu > Persoane de contact din 
ecranul Speed dial.

5.	 Apăsaţi Efectuat.
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Pentru a efectua un apel folosind apelarea rapidă
Pe ecranul iniţial, apăsaţi şi ţineţi apăsat numărul de apelare rapidă de pe tastatură. Dacă atribuirea 
tastaturii conţine două cifre, apăsaţi prima cifră apoi apăsaţi şi ţineţi apăsată cea de-a doua cifră.

Pentru a crea o apelare rapidă pentru un element din meniul Start
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start.
2.	 Selectaţi un element şi apăsaţi Meniu > Adăugare apelare rapidă.
3.	 Introduceţi detaliile în Nume, Valoare şi Asociere tastatură. În Asociere tastatură, folosiţi tastele 

de navigare Stânga/Dreapta pentru a selecta sau apăsaţi Acţiune pentru a vizualiza întreaga 
listă de alegeri.

4.	 Apăsaţi Efectuat.

Efectuarea apelurilor de urgenţă
Apelarea numerelor serviciilor de urgenţă poate fi efectuată în orice circumstanţă, chiar şi dacă aţi 
blocat cardul SIM sau telefonul.

Pentru a efectua un apel de urgenţă
Introduceţi numărul de urgenţă pentru locaţia dvs. şi apăsaţi Apelare .

Efectuarea apelurilor internaţionale
Pentru a efectua apeluri internaţionale, trebuie mai întâi să introduceţi prefixul internaţional (+), 
urmat de prefixul de ţară, prefixul zonei şi numărul de telefon.
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Pentru a efectua un apel internaţional
1.	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat + pe tastatură pentru a introduce semnul plus.
2.	 Introduceţi un număr de telefon complet cu prefixul de ţară, prefixul de zonă şi numărul de 

telefon iar apoi apăsaţ Apelare.

4-2	 Răspunsul la apeluri vocale
Depinzând de configuraţia dvs., telefonul sună, vibrează sau sună şi vibrează atunci când primeşte 
un apel. Atunci când primiţi un apel, ecranul afişează numele apelantului şi numărul său de telefon. 
Dacă apelantul nu este în lista dvs. de contacte, ecranul afişează doar numărul. Atunci când primiţi 
un apel telefonic, aveţi la dispoziţie opţiunea de a răspunde sau de a-l ignora.

Pentru a răspunde la un apel vocal
Apăsaţi Răspunde sau Apelare .

Pentru a ignora un apel vocal
Apăsaţi Ignoră sau Terminare .

NOTĂ	 Dacă selectaţi Ignore sau Terminare aceasta va trimite apelantul la căsuţa dvs. vocală, dacă 
aceasta este activată. Dacă nu este activată, apelantul va auzi tonul ocupat.
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4-3	 Opţiunile din timpul unei convorbiri
În tabelul de mai jos sunt înşiruite opţiunile posibile ale meniului în timpul desfăşurării unei 
convorbiri. Unele dintre aceste opţiuni sunt disponibile doar atunci când mai multe convorbiri sunt în 
desfăşurare pe parcursul unei convorbiri tip conferinţă.

OPŢIUNILE MENIULUI PE DURATA 
APELULUI

DESCRIERE

Aşteptare Pune în aşteptare apelul în curs.

Anulare aşteptare Activează apelul care este în aşteptare. Puteţi de asemenea 
apăsa Trimitere pentru a activa apelul care este în aşteptare.

Fără sunet Opreşte toate microfoanele pentru apelul în curs (puteţi auzi 
apelatorul, însă apelatorul nu vă poate auzi).

Cu sunet Activează din nou microfonul pentru apelul în curs.

Act./Dezact dif.+mic Activează/dezactivează difuzorul şi microfonul. 

NOTĂ:	 Puteţi de asemenea să apăsaţi şi să ţineţi apăsat 
Trimitere pe parcursul apelului în curs.

			 În timp ce apelaţi din afişajul principal, telefonul dvs. 
Smartphone trece automat la modul difuzor dacă casca 
nu este conectată.

Conferinţă Dacă v-aţi înscris la acest serviciu, uneşte toate apelurile curente.

Activare(dezactivare Hands-free) Activează funcţia hands-free.

Contacte Deschide lista de contacte.

Salvare în Contacte Salvează apelatorul în lista de contacte.

Vizualizare calendar Deschide programul Calendar

Istoric apeluri Deschide lista istoric apeluri.
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Administrarea unei convorbiri multiple
Pentru a răspunde unui alt apel
1.	 Apăsaţi Răspunde pentru a pune în aşteptare primul apel şi pentru a răspunde la cel de-al 

doilea.

2.	 Pentru a încheia cel de-al doilea apel şi a vă întoarce la primul apel, apăsaţi Terminare .

Pentru a pune în aşteptare un apel şi a efectua un al doilea apel
1.	 Apăsaţi Meniu > Aşteptare pentru pune primul apel în aşteptare şi pentru a apela cel de-al 

doilea număr. Când aţi terminat cel de-al doilea apel, apăsaţi Terminare  pentru a reveni la 
primul apel.

Pentru a comuta între apeluri
Pentru a comuta între apeluri, apăsaţi Comutare.

Pentru a configura o convorbire tip conferinţă
Cu mai multe apeluri în curs, apăsaţi Meniu > Conferinţă.

4-4	 Efectuarea unui apel video
În timpul unui apel video, puteţi vedea pe ecranul principal un flux video în direct al persoanei cu 
care vorbiţi iar cealaltă persoană poate de asemenea să vă vadă. Pentru a putea efectua un apel 
video, trebuie să vă aflaţi în raza de acoperire a reţelei UMTS. Pentru disponibilitatea şi înscrierea la 
serviciile de apeluri video, contactaţi operatorul dvs. de reţea sau furnizorul dvs. de servicii.

Pentru a efectua un apel video
1.	 Pe ecranul iniţial introduceţi numărul de telefon pe care doriţi să-l apelaţi folosind not bolded 

selectaţi o intrare de contact din lista Contacte.
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NOTĂ	 Nu puteţi vedea propria imagine din ecranul secundar. Deschideţi tastatura QWERTY şi 
vizualizaţi imaginea din ecranul principal.

2.	 După introducerea numărului, apăsaţi Meniu > Apelare video sau apăsaţi  pentru a efectua 
un apel.

	 Când linia este conectată, puteţi vedea două imagini video şi puteţi auzi sunetul prin difuzor.

3.	 Apăsaţi Terminare  pentru a încheia apelul.

Pentru a configura apelul video
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Mai mult > Telefon video > General.
2.	 În ecranul General puteţi alege să setaţi următoarele:
			  •	 În Media în apelarea video, puteţi alege să prezentaţi o imagine, să folosiţi mediul implicit sau 		

		 niciun mediu nici pentru ecranul principal şi nici pentru cel secundar.

			  •	 În Ieşire audio implicită, puteţi alege ca sunetul audio să fie transmis de la telefonul dvs. 						  
		 Smartphone. Puteţi alege Difuzor, sau Receptor.

4-5	 Răspunsul la apeluri video
Pentru a răspunde la apeluri video
Apăsaţi Răspunde sau Apelare .

Pentru a ignora un apel video
Apăsaţi Ignoră sau Terminare .
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5-1	 Utilizarea funcţiei Contacte
Funcţia Contacte păstrează o listă a prietenilor şi colegilor dvs. astfel încât să puteţi găsi uşor 
informaţiile pe care le căutaţi, fie că sunteţi acasă sau pe drum. Prin utilizarea funcţiei Bluetooth pe 
dispozitiv, puteţi partaja rapid informaţii de contact cu alţi utilizatori ai dispozitivului. Dacă utilizaţi 
aplicaţia Outlook pe PC-ul dvs., puteţi sincroniza contactele între telefonul dvs. şi PC.

Vizualizarea contactelor
Pentru a vizualiza lista de contacte, faceţi unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Persoane de contact.

			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact.

Lista de contacte afişează alfabetic numele contactelor dvs. Lângă fiecare nume din lista de 
contacte există o abreviere pentru metoda de comunicare implicită, cum ar fi numărul de telefon de 
serviciu al persoanei (w) sau numărul de telefon de acasă (h). Dacă informaţiile de contact includ un 
număr de telefon de serviciu, telefonul dvs. Smartphone îl setează automat ca număr implicit.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Crearea unui nou 
contact

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact > Nou > Contact Outlook. 
Introduceţi informaţiile pentru noul contact şi apăsaţi Efectuat.

Crearea unui nou 
contact de pe cardul 
SIM

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact > Nou > Contact SIM. 

NOTĂ: Puteţi stoca doar un număr de telefon pentru un contact SIM.

Editarea informaţiilor 
unui contact

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Selectarea contactului a 
cărui informaţii doriţi să le editaţi. Apăsaţi Meniu > Editare. După ce aţi terminat de 
efectuat modificările, apăsaţi Efectuat.

Apelarea unui contact 
din lista de contacte

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul pe care 
doriţi să-l apelaţi şi apăsaţi Apelare. Pentru a apela un alt număr de telefon decât 
cel implicit, selectaţi contactul, folosiţi tastele de navigare Sus/Jos pentru a vă 
deplasa la numărul pe care doriţi să-l apelaţi şi apăsaţi Apelare.

Trimiterea unui mesaj 
text către un contact

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul către care 
doriţi să trimiteţi mesajul text şi apăsaţi Action. Deplasaţi-vă la Trimitere SMS, 
apoi apăsaţi Text.

Trimiterea unui mesaj 
MMS către un contact

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul către care 
doriţi să trimiteţi mesajul text şi apăsaţi Meniu > Trimitere MMS.

Transmiterea 
informaţiilor de contact 
către alt dispozitiv

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul pe care 
doriţi să-l transmiteţi şi apăsaţi Meniu > Trimitere contact > Transmitere. Selectaţi 
dispozitivul şi apăsaţi Beam.

Găsirea unui contact 
după nume

Pe ecranul de pornire, apăsaţi Persoane de contact. Dacă nu sunteţi în 
vizualizarea după nume, apăsaţi Meniu > Vizualizare după > Nume. Introduceţi 
primele litere ale numelui contactului până ce contactul este afişat.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Găsirea unui contact 
după companie

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact. Apăsaţi Meniu > Vizualizare 
după > Companie. Selectaţi compania pentru care contactul dvs. lucrează şi 
apăsaţi Acţiune pentru a vedea toate contactele care lucrează acolo. 

Găsirea unui contact 
utilizând filtrul

Din lista de contacte, apăsaţi Meniu > Filtru. Selectaţi categoria pe care aţi 
atribuit-o pentru contact. Pentru a afişa toate contactele din nou, selectaţi Toate 
Contactele.

Alocarea unui ton de 
apel unui contact.

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul căruia doriţi să 
alocaţi un ton de apel particularizat şi apăsaţi Acţiune. Apăsaţi Meniu > Editare şi 
deplasaţi-vă la Tonuri de apel particularizate. Folosiţi tastele de navigare Stânga/
Dreapta pentru a selecta un ton de apel şi apăsaţi Efectuat.

NOTĂ: Puteţi aloca doar un ton de apel contactelor care sunt în lista de contacte 
Outlook.

Adăugarea unei 
imagini la un contact

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Persoane de contact. Selectaţi contactul la care doriţi să 
adăugaţi o imagine şi apăsaţi Acţiune. Apăsaţi Meniu > Editare  şi deplasaţi-vă la 
Picture şi apăsaţi Action. Selectaţi o imagine deja existentă şi apăsaţi Selectare 
sau selectaţi Camera şi faceţi o poză pentru a o folosi.
NOTĂ: Puteţi adăuga doar imagini contactelor care sunt în lista de contacte 
Outlook.
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5-2	 Utilizarea aplicaţiei Calendar
Folosiţi aplicaţia Calendar pentru a stabili o programare, incluzând întâlniri şi alte evenimente. 
Programările zilei pot fi afişate pe ecranul de pornire. Puteţi configura de asemenea ca aplicaţia 
Calendar să vă reamintească de programările dvs. Dacă folosiţi aplicaţia Outook, de pe PC-ul dvs, 
puteţi sincroniza programările între telefonul şi PC-ul dvs.

Pentru a deschide programul Calendar, faceţi unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Calendar.

			  •	 Pe ecranul iniţial, deplasaţi-vă la următoarea programare şi apăsaţi Acţiune .

Programarea unei întâlniri
Pentru a programa o întâlnire
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > 

Organizator > Calendar.
2.	 Apăsaţi Meniu > Întâlnire nouă. 
3.	 Introduceţi informaţii despre întâlnire.
	 Pentru a programa un eveniment pentru 

întreaga zi, în Oră sfârşit, selectaţi Ocupă 
toată ziua.

4.	 Apăsaţi Efectuat.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Stabilirea 
unei întâlniri 
ca recurentă

Selectaţi întâlnirea şi apăsaţi Action. 
Apăsaţi Meniu > Editare. Deplasaţi-
vă la Frecvenţă şi selectaţi una 
dintre opţiunile de recurenţă.

Ştergerea 
unei 
programări

Selectaţi întâlnirea pe care doriţi să 
o ştergeţi Meniu > Ştergere întâlnire.

Transmiterea 
unei întâlniri

Selectaţi întâlnirea pe care doriţi 
să o transmiteţi şi apăsaţi Acţiune. 
Apăsaţi Meniu > Transmitere 
întâlnire.
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Vizualizarea unei întâlniri
Pentru a vizualiza o întâlnire
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Calendar.

2.	 Selectaţi o întâlnire şi apăsaţi Acţiune .
PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Vizualizarea 
agendei de 
astăzi

Din vizualizarea Calendar, apăsaţi 
Meniu > Vizualizare azi.

Vizualizarea 
agendei 
dintr-o 
anumită dată

Din orice vizualizare Calendar 
apăsaţi Meniu > Vizualizare dată. 
Introduceţi data pe care doriţi să o 
vizualizaţi şi apăsaţi Efectuat.

Afişarea 
numerelor 
săptămânii

Din orice vizualizare Calendar 
apăsaţi Meniu > Instrumente > 
Opţiuni. Deplasaţi-vă la Vizualizare 
lună şi selectaţi Afişare numere 
săptămână.

Schimbarea 
afişajului 
săptămânii 
de lucru

În orice vizualizare Calendar 
apăsaţi Meniu > Intrumente > 
Opţiuni şi faceţi următoarele:
•	 Pentru a specifica prima zi 

a săptămânii, în Prima zi a 
săptămânii, selectaţi Duminică 
sau Luni.

•	 Pentru a specifica numărul 
de zile care doriţi să apară 
într-o săptămână, în Vizualizare 
săptămână, selectaţi 
săptămână de 5 zile sau 
săptămână de 6 zile.

Vizualizarea programului dvs.
Puteţi vizualiza programul dvs. în calendar cu 
trei vizualizări diferite: Vizualizare săptămânală, 
Vizualizare Lunară şi Vizualizare tip agendă.

Pentru a vizualiza programul dvs.
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > 

Calendar.
2.	 Apăsaţi Meniu şi selectaţi vizualizarea dorită.
			  •	 Vizualizare săptămână

			  •	 Vizualizare lună

			  •	 Vizualizarea agendă

NOTĂ	 Elementul Vizualizare agendă apare doar 
după ce selectaţi Vizualizare săptămână 
(Vizualizare lună) şi intraţi în meniu.
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5-3	 Utilizarea funcţiei Activităţi
Utilizaţi funcţia Activităţi pentru a putea urmări ceea ce aveţi de făcut. 

Lista Activităţi
Lista activităţilor este lista de “lucruri de făcut”. Atunci când creaţi sau editaţi activităţi cu aplicaţia 
Outlook pe PC-ul dvs. iar apoi le sincronizaţi cu telefonul dvs., pot apărea informaţii adiţionale, cum 
ar fi data scadentă, priorităţile şi categoria. O activitate care a fost marcată ca fiind de mare prioritate 
este precedată de un semn de exclamare iar una cu prioritate scăzută este marcată printr-o săgeată 
îndreptată în jos. activităţile ce au depăşit data scadentă sunt afişate în roşu aldin.

NOTĂ	 Puteţi sincroniza informaţiile de pe telefonul dvs. cu PC-ul dvs. pentru a menţine la zi în 
ambele locaţii lista de activităţi.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Crearea unei activităţi Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Activităţi. Deplasaţi-vă la caseta 
Introduceţi aici activitatea nouă din partea superioară a ecranului, introduceţi 
numele activităţii şi apăsaţi Acţiune.

Marcare activităţii ca fiind 
îndeplinită

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Activităţi. Deplasaţi-vă la 
activitatea care doriţi să o marcaţi ca fiind îndeplinită, apoi apăsaţi Finalizat.

Ştergerea unei activităţi Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Activităţi. Deplasaţi-vă la 
activitatea pe care doriţi să o ştergeţi, apoi apăsaţi Meniu > Ştergere activitate. 
Apăsaţi Yes pentru a confirma.

Schimbarea unei 
activităţi din îndeplinită în 
neîndeplinită

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Activităţi. Deplasaţi-vă la 
activitatea îndeplinită, apoi apăsaţi Activare pentru a-i schimba statusul în 
neîndeplinită.

Găsirea unei activităţi Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Activităţi. Apăsaţi Meniu > Sortare 
dup şi selectaţi o opţiune de sortare sau Meniu > Filtru şi selectaţi o categorie.
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5-4	 Utilizarea aplicaţiei Notiţe vocale
Puteţi utiliza notiţele vocale pentru a crea şi reda scurte înregistrări şi memento-uri verbale. 
Înregistrările sunt incluse în lista Toate notiţele şi sunt denumite în mod consecutiv Înregistrare 1, 
Înregistrare 2 ş.a.m.d.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Crearea unei notiţe vocale Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Organizator > Notiţe vocale. Ecranul 
Toate notiţele este afişat. Ţineţi microfonul telefonului aproape de 
gură. Apăsaţi Înregistrare pentru a începe înregistrarea notiţei vocale. 
Un contor afişează numărul de secunde trecute în timpul înregistrării. 
Apăsaţi Stop pentru a opri înregistrarea.

Rularea, redenumirea sau ştergerea 
unei notiţe vocale

Din ecranul Toate notiţele selectaţi notiţa vocală şi apoi apăsaţi 
Meniu > Rulare, Meniu > Redenumire, sau Meniu > Ştergere.

Setarea unei notiţe vocale ca ton 
de apel

Din ecranul Toate notiţele, selectaţi notiţa vocală pe care doriţi să o 
folosiţi ca ton de apel şi apoi apăsaţi Meniu > Setare ca ton de apel. 
Apăsaţi OK pentru a confirma.
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Telefonul dvs. Smartphone este capabil să compună, să trimită şi să primească e-mailuri Outlook, 
e-mailuri de Internet, mesaje Multimedia Messaging Service (MMS) şi SMS-uri.

6-1	 Configurarea conturilor
Înainte să puteţi trimite şi primi e-mailuri, trebuie să vă configuraţi un cont de e-mail la un furnizor 
de servicii de Internet (ISP) sau un cont pe care îl accesaţi utilizând o conexiune de server VPN (un 
cont de serviciu tipic). Puteţi trimite mesaje e-mail prin sincronizare sau prin conectare directă la un 
server de E-mail prin furnizorul dvs. de servicii de Internet sau printr-o reţea de companie.

NOTĂ	 Înainte de a configura o adresă de e-mail pe telefonul dvs. Smartphone, trebuie să dispuneţi 
de un cont de e-mail pe Internet sau un cont de e-mail în outlook.

Pentru a configura un cont de e-mail
1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Mesagerie > Cont nou de e-mail.
2.	 În Adresă e-mail, introduceţi adresa de e-mail pentru acest cont.
3.	 Selectaţi Încercaţi să obţineţi setările pentru e-mail automat de pe internet. Această funcţie 

descarcă configuraţiile serverului de e-mail necesare aşa încât să nu trebuiască să le introduceţi 
manual.

4.	 Urmaţi instrucţiunile pentru a finaliza configurarea.

NOTĂ	 Dacă configurarea automată este reuşită, numele dvs. de utilizator este deja introdus şi 
puteţi apăsa Următorul, iar apoi Terminare pentru a finaliza configuraţia contului dvs sau 
apăsaţi s pentru a accesa configuraţii adiţionale.
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NOTĂ	 Dacă configurarea automată nu reuşeşte, sau aveţi un cont pe care îl accesaţi folosind 
o conexiune de server VPN, contactaţi Furnizorul dvs. de Servicii de Internet (ISP) sau 
administatorul de reţea pentru a obţine informaţiile necesare pentru introducerea manuală a 
configuraţiei.

Administrarea conturilor
PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Vizualizarea unei liste de 
conturi

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie. O listă de conturi este 
afişată cu numărul de mesaje necitite în Inbox-ul fiecărui cont afişat 
în paranteze.

Trimitearea/primirea 
mesajelor de e-mail pe 
Internet

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie. Selectaţi contul e-
mail de Internet pentru care doriţi să trimiteţi şi să primiţi mesaje, 
şi apăsaţi Meniu > Trimitere/Primire. Pentru a opri acest proces, 
apăsaţi Meniu > Oprire Trimitere/Primire.

Ştergerea unui cont Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie. Selectaţi un cont şi 
apăsaţi Meniu > Ştergere.

Comutarea între conturi Cu un cont deschis, apăsaţi Meniu > Instrumente > Comutare conturi 
sau folosiţi tastele de navigare Stânga/Dreapta pentru a comuta la 
un alt cont.

Modificarea opţiunilor 
conturilor

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie. Selectaţi un cont 
şi apăsaţi Select. Apăsaţi Meniu > Intrumente > Opţiuni iar apoi 
selectaţi tipul de opţiune pe care doriţi să îl modificaţi. Selectaţi 
Efectuat pentru a confirma.
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6-2	 Mesajele text şi e-mailurile
Pentru a compune şi trimite un mesaj text sau un e-mail
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie.

2.	 Selectaţi Mesaje text sau un cont de e-mail şi apăsaţi Acţiune  sau Selectare.
3.	 Apăsaţi Meniu > Nou.
4.	 În To, introduceţi numărul de telefon mobil sau adresa de e-mail a persoanei căreia doriţi să-i 

trimiteţi mesajul sau apăsaţi Acţiune  pentru a selecta o persoană dintre contacte.

NOTĂ	 Dacă trimiteţi un mesaj la mai mult de un recipient, separaţi-i prin punct şi virgulă (;). Puteţi 
trimite mesaje text doar contactelor care au un număr de telefon.

5.	 Apăsaţi tasta de navigare în jos şi introduceţi mesajul dvs.
6.	 După ce aţi terminat, apăsaţi Trimitere.

NOTĂ	 Dacă lucraţi offline, mesajele e-mail sunt salvate în directorul Outbox şi trimise următoarea 
dată când vă conectaţi.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Introducerea unei imagini într-un 
mesaj e-mail

În timp ce compuneţi mesajul, apăsaţi Meniu > Inserare > 
Imagine.

Introducerea unei înregistrări 
vocale într-un mesaj e-mail

În timp ce compuneţi mesajul, apăsaţi Meniu > Inserare > Notiţă 
vocală.

Configurarea priorităţii, securităţii 
şi limbii mesajului e-mail

În timp ce compuneţi mesajul, apăsaţi Meniu > Opţiuni pentru 
mesaj.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Anularea unui mesaj În timp ce compuneţi mesajul, apăsaţi Meniu > Anulare mesaj.

Salvarea unui mesaj În timp ce compuneţi mesajul, apăsaţi Meniu > Save to Drafts.

Ştergerea unui mesaj Având selectat mesajul pe care doriţi săţl ştergeţi. apăsaţi 
Ştergere.

Mutarea unui mesaj într-un alt 
director

Având selectat mesajul pe care doriţi să-l ştergeţi. apăsaţi 
Meniu > Mutare. Deplasaţi-vă la noul director şi apăsaţi 
Selectare.

Sortarea mesajelor Pe orice ecran de cont, apăsaţi Meniu > Instrumente > 
Opţiuni > Afişaj. În Sortare mesaj după, selectaţi metoda dorită 
de sortare.

Introducerea unei semnături Pe orice ecran de cont, apăsaţi Meniu > Instrumente > 
Imagine > Semnături.

Modificarea opţiunilor pentru 
mesaje

Pe orice ecran de conta, apăsaţi Meniu > Instrumente > Opţiuni.
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6-3	 Mesaje MMS
Multimedia Messaging System (MMS) vă permite să trimiteţi mesaje text cu mai multe diapozitive. 
Pe fiecare diapozitiv poate fi inclusă o imagine, video sau audio sau text. Mesajele MMS sunt trimise 
prin General Packet Radio Service (GPRS) către conturile de e-mail sau alte telefoane mobile care 
au activată funcţia MMS.

NOTĂ	 •	 Trebuie să vă înscrieţi pentru serviciile GPRS şi MMS la furnizorul dvs. de servicii înainte 
		  să puteţi trimite şi primi mesaje MMS. Întrebaţi operatorul dvs. de telefonie despre 				  
		  modalitatea de activare a funcţiei MMS. Doar telefoanele mobile cu funcţie MMS pot 			 
		  trimite/primi mesaje MMS.

		  •	 Depinzând de serviciul la care vă înscrieţi, s-ar putea să nu puteţi trimite şi primi mesaje 		
		  MMS utilizatorilor care utilizează reţele de telefonie mobilă diferită.

Accesarea MMS
Faceţi unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie > MMS.

			  •	 După capturarea unei imagini sau clip video, apăsaţi Meniu > Trimitere > MMS.

Editarea configuraţiilor MMS
Pe ecranul principal MMS, apăsaţi Meniu > Instrumente > Opţiuni pentru a deschide ecranul Preferences 
(Preferinţe) şi a edita configuraţiile MMS. Selectaţi sau debifaţi căsuţele în funcţie de nevoi.

Pe ecranul principal MMS, apăsaţi Meniu > Setări MMS > Setări MMSC, şi selectaţi Furnizorul 
de servicii de internet din listă. Apăsaţi Meniu > Editare pentru a accesa configuraţiile Multimedia 
Messaging Service Center (MMSC). Pentru detalii despre configuraţii trebuie să contactaţi 
operatorul de servicii telefonie mobilă.
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Compunerea şi trimiterea de mesaje MMS
Pentru a compune şi trimite mesaje MMS
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mesagerie > MMS > Meniu > Nou.
2.	 În câmpul Către: introduceţi numărul telefonului mobil sau adresa de e-mail a recipientului dvs. 

Puteţi să le introduceţi folosind tastatura sau apăsaţi Meniu > Adăugare destinatar pentru a 
selecta din Contactele dvs.. Dacă aveţi mai mult de un recipient, separaţi-i prin punct şi virgulă.

3.	 În câmpul Subiect, introduceţi un subiect pentru mesaj.

4.	 Bifaţi caseta Inserare Imagine/Film şi apăsaţi Acţiune . Toate imaginile şi clipurile video vor fi 
afişate în format de vedere miniaturizată.

5.	 Selectaţi o imagine sau un clip video şi apăsaţi Acţiune  sau Selectare.

6.	 Bifaţi caseta Inserare audio şi apăsaţi Acţiune . Toate clipurile dvs. audio vor fi afişate în 
format de vedere miniaturizată.

7.	 Selectaţi clipul audio pe care doriţi să-l ataşaţi si apăsaţi Acţiune  sau Selectare.

NOTĂ	 Nu veţi putea ataşa un fişier audio unui diapozitiv cu un clip video.

8.	 Apăsaţi tasta de navigare Jos pentru a vă deplasa în jos la câmpul de text şi introduceţi mesajul 
dvs.

9.	 Apăsaţi Trimitere pentru a trimite mesajul.
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Următoarele situaţii presupun că sunteţi deja în ecranul de mesaje MMS.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Copierea mesajului la alţi 
destinatari

Folosiţi tastele de navigare Sus/Jos pentru a vă deplasa în sus 
pentru a afişa câmpul Cc. Introduceţi numărul de telefon sau adresa 
de e-mail al destinatarului sau apăsaţi Acţiune pentru a selecta un 
destinatar din lista de Contacte.

Ascunderea informaţiilor de 
contact ale unui destinatar de alţi 
destinatari ai mesajului

Folosiţi tastele de navigare Sus/Jos pentru a vă deplasa în sus 
pentru a afişa câmpul Bcc. Introduceţi numărul de telefon sau 
adresa de e-mail al destinatarului sau apăsaţi Acţiune pentru a 
selecta un destinatar din lista de Contacte.

Ascunderea informaţiilor 
expeditorului

Creaţi un mesaj şi apăsaţi Meniu > Opţiuni > Opţiuni de trimitere. 
Bifaţi caseta de selectare Ascundere expeditor.

Trecerea la următorul diapozitiv Apăsaţi tasta de navigare Dreapta.

Trecerea la diapozitivul precedent Apăsaţi tasta de navigare Stânga.

Crearea unui mesaj MMS dintr-un 
şablon

Creaţi un mesaj, apoi apăsaţi Meniu > Şablon > Nou din şabloane 
pentru a compune un mesaj, utilizând un şablon predefinit.

Crearea unui şablon pentru 
mesajele MMS

Creaţi un mesaj sau deschideţi un mesaj existent şi apăsaţi Meniu > 
Şablon > Salvare ca şablon.

Adăugarea la mesaj a şirurilor de 
texte presetate sau des folosite.

Într-un câmp de text, apăsaţi Meniu > Inserare > Textul meu. 
Selectaţi şirul de text pe care doriţi să-l adăugaţi şi apăsaţi Action 
sauInsert.

Crearea sau editarea unui mesaj 
presetat înainte de adăugarea 
acestuia la corpul mesajului

Într-un câmp de text, apăsaţi Meniu > Inserare > Textul meu 
pentru a deschide ecranul My Text (Textul meu). Apăsaţi Meniu > 
Adăugare Textul meu sau Meniu > Editare Textul meu.

Solicitarea notificării de livrare a 
mesajului

Apăsaţi Meniu > Opţiuni > Trimitere opţiuni. Bifaţi caseta de 
selectare Raport de livrare.
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6-4	 Utilizarea aplicaţiei Messenger
Pentru a vă conecta şi deconecta de la aplicaţia Windows® Live Messenger
1.	 Configuraţi o adresă şi o parolă de e-mail în Windows® Live.
2.	 Când configurarea este finalizată, din ecranul Main/Sec apăsaţi Start > Mai mult > Messenger.
3. 	 În ecranul principal al aplicaţiei Windows®  Live Messenger apăsaţi Conectare.
4.	 Pentru a vă deconecta, apăsaţi Meniu > Deconectare.

NOTĂ 	 Dacă nu vă deconectaţi de la aplicaţia Windows® Live Messenger, veţi rămâne conectat. 
Aceasta poate avea ca rezultat costuri suplimentare din partea furnizorului dvs. de servicii.

Funcţiile obişnuite ale aplicaţiei Messenger
PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Adăugarea unui contact Apăsaţi Meniu > Adăugare contact nou şi urmaţi instrucţiunile de pe 
ecran.

Ştergerea unui contact Selectaţi contactul pe care doriţi să-l ştergeţi şi apăsaţi Meniu > Opţiuni 
contacte > Eliminare contact.

Trimirea unui mesaj instant Selectaţi recipientul pentru mesajul instant din fereastra de afişaj din 
partea de jos a ecranului. Introduceţi mesajul dvs. şi apăsaţi Trimitere.

Adăugarea altor persoane la o 
conversaţie

Dintr-o sesiune de conversaţie, apăsaţi Meniu > Opţiuni > Adăugare 
participat , apoi selectaţi un contact.

Trecerea la o altă sesiune de 
convorbire

Din lista de convorbiri în curs afişată în partea de jos a ecranului, 
selectaţi numele contactului cu care doriţi să aveţi o convorbire.

Întoarcerea la lista de contacte Lista de contacte este în stânga ecranului.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Încheierea unei sesiuni de 
convorbire

Dintr-un meniu de convorbire, apăsaţi Meniu > Terminare conversaţie.

Vizualizarea tuturor celor care 
poartă convorbiri

Dintr-o sesiune de convorbire, apăsaţi Meniu > Opţiuni > Vizualizare 
participaţi .

Blocarea cuiva din lista dvs. de 
contacte Messenger, pentru a nu vă 
putea vedea şi contacta

În lista de contacte Messenger, selectaţi numele contactului. Apăsaţi 
Meniu > Opţiuni contacte> Blocare contact. Contactul nu va mai putea 
să vă vadă statusul sau să vă trimită mesaje.

Deblocarea unui contact În lista de contacte Messenger, selectaţi numele contactului. Apăsaţi 
Meniu > Opţiuni contacte > Deblocare contact.

Schimbarea statusului dvs. În lista de contacte Messenger, selectaţi numele dvs. Selectaţi o 
descriere de status şi apăsaţi Meniu > Modificare stare.

Trimiterea unui clip vocal Apăsaţi Voice clip pentru a înregistra, apoi apăsaţi Trimitere.

NOTE pentru serviciul MSN Messenger:  
Dacă furnizorul dvs. de servicii (ISP) permite doar o conexiune pe rând, veţi avea unele 
probleme la folosirea concomitentă a serviciului MSN Messenger cu alte aplicaţii. Probleme în 
genul celor descrise mai jos pot apărea:  
 
•	 Dacă MMS foloseşte o configuraţie de reţea diferită de cea a serviciului MSN Messenger 		
	 şi folosiţi mai întâi MSN Messenger, nu puteţi trimite/primi MMS-uri şi folosi serviciul MSN 		
	 Messenger în acelaşi timp. Prin urmare, noi recomandăm oprirea MSN Messenger înainte 		
	 de activarea oricărei alte aplicaţii care necesită conectarea la internet, cum ar fi Internet 			 
	 Explorer, MMS, sau MMS.

	 •	 Pentru a evita pierderea informaţiilor, nu schimbaţi afişajul când setaţi configuraţiile 					  
	 serviciului MSN Messenger.
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6-5	 Windows® Live
Windows® Live este un program de mesagerie instantă care este preinstalat pe telefonul dvs. 
Smartphone. Vă permite să:

			  • 	 Trimiteţi şi să primiţi mesaje instante către/de la contactele dvs care sunt online; şi să

			  •	 Accesaţi contul dvs. de Hotmail® pentru a trimite şi primi e-mailuri.  

Pentru a folosi Windows® Live, trebuie să aveţi un Cont de paşaport. Dacă aveţi un cont Hotmail® 
sau MSN® deja aveţi un Paşaport. În momentul în care aţi obţinut fie un Paşaport Microsoft® fie un 
cont Microsoft® Exchange Server, puteţi deja să vă configuraţi contul dvs.

NOTĂ	 Aveţi nevoie de un cont de Paşaport Microsoft® pentru a utiliza aplicaţia Windows Live®. 
Dacă nu aveţi un cont de paşaport, accesaţi www.passport.com pentru a obţine unul.

Pentru a închide MSN
1.	 Ieşiţi din contul dvs. de MSN.
2.	 Faceţi clic pe tasta de alimentare şi selectaţi B pentru a intra în Wireless Device Manager.
3.	 Închideţi Conexiune de date.
4.	 Pentru a activa o aplicaţie, porniţi din nou Conexiune de date again. Apoi porniţi serviciul de 

conectare dorit (Internet Explorer, MMS sau MMS).
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Utilizarea aplicaţiei Hotmail®

Folosiţi aplicaţia Windows® Live pentru a accesa căsuţa dvs. de e-mail Hotmail® şi pentru a accesa 
e-mailurile dvs de pe telefonul dvs. Smartphone.

Pentru a vă conecta la Hotmail®

1.	 Din ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mai mult > Mai mult > Windows Live.
2.	 Pe ecranul de conectare al aplicaţiei Windows Live, apăsaţi Sign in to Windows Live (Conectare 

la Windows Live) pentru a intra în sesiunea de setări a aplicaţiei Windows Live 
3.	 Apăsaţi Acceptare. Apoi introduceţi adresa de e-mail şi parola pentru contul dvs. de Hotmail®.
4.	 Selectaţi Salvare parolă dacă nu doriţi să introduceţi parola din nou în viitor şi apăsaţi Următorul. 
5.	 Bifaţi casetele de selectare dacă doriţi ca aplicaţia Windows Live să apară pe ecranul Main/Sec.
6.	 Selectaţi ceea ce doriţi să sincronizaţi la aparatul dvs. bifând casetele de selectare.
7.	 Sincronizaţi e-mailul pentru contul de Hotmail.
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7-1	 Microsoft® ActiveSync®

Cu aplicaţia ActiveSync, puteţi sincroniza informaţiile de pe PC-ul dvs. cu informaţiile de pe telefonul 
dvs. Smartphone. Sincronizarea compară informaţiile de pe telefonul dvs. cu PC-ul dvs. şi le 
actualizează pe ambele cu cele mai recente informaţii. Puteţi de asemenea folosi sincronizarea 
pentru a adăuga noi programe pe telefonul dvs.

Înainte să puteţi sincroniza telefonul dvs. cu PC-ul, trebuie să finalizaţi următorii paşi:

1.	 Instalaţi aplicaţia ActiveSync pe PC-ul dvs.
2.	 Conectaţi telefonul dvs. la PC.
3.	 Creaţi un parteneriat între cele două dispozitive.

NOTĂ	 Pentru mai multe informaţii despre sincronizare, consultaţi ActiveSync Help de pe PC.

Capitoul	7	 Sincronizarea prin ActiveSync®
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7-2	 Instalarea aplicaţiei ActiveSync pe PC-ul dvs.
Programul ActiveSync este deja instalat pe telefonul dvs. Smartphone. Pentru a sincroniza 
informaţiile de pe telefonul dvs. cu PC-ul, trebuie să instalaţi de asemenea ActiveSync pe PC-ul dvs. 
Instalaţi aplicaţia ActiveSync din CD-ul cu Ghidul de iniţiere care este furnizat în pachetul produsului.

NOTĂ	 Înainte de a începe instalarea aplicaţiei ActiveSync, asiguraţi-vă că aplicaţia Microsoft® 
Outlook® este instalată pe PC-ul dvs.

IMPORTANT	 Nu conectaţi telefonul dvs. la PC până nu aţi terminat instalarea aplicaţiei ActiveSync.

Pentru a instala aplicaţia ActiveSync pe PC-ul dvs.
1.	 Introduceţi CD-ul cu Ghidul de iniţiere în unitatea optică a PC-ului şi urmaţi instrucţiunile de pe 

ecran pentru a instala ActiveSync.
2.	 Apăsaţi Start aici pentru a afişa ecranul general.
3.	 Apăsaţi Instalare ActiveSync, apoi urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza instalarea.

7-3	 Sincronizarea informaţiei

Conectarea telefonul dvs. Smartphone la un PC.
1.	 Când vi se cere, conectaţi un capăt al cablului 

USB sync la portul mini USB din partea inferioară 
a telefonului dvs. şi celălalt capăt la un port USB 
din PC-ul dvs.

2.	 Aplicaţia ActiveSync ca porni automat când 
detectează telefonul dvs. şi programul de asistenţă 
pentru configurarea Smartphone Sync se va porni. 

HDMI

OFF ON

E-SATA
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Crearea unui parteneriat
Programul de asistenţă vă îndrumă prin paşii necesari pentru crearea unui parteneriat. În Sync 
Setup Wizard puteţi face următoarele acţiuni:

			  •	 Creaţi o relaţie de sincronizare între PC-ul dvs. şi telefonul dvs.

			  •	 Configuraţi o conexiune Exchange® Server pentru o sincronizare directă prin Exchange 					   
		 Server. Pentru a vă sincroniza telefonul prin Exchange Server, obţineţi de la administratorul 		
		 dvs. numele de Exchange Server, numele dvs. de utilizator, parola şi numele domeniului 				  
		 înainte de a trece prin programul de asistenţă.

			  •	 Alegeţi tipul de informaţii (Calendar, Contacte, Sarcini, E-mail Outlook, Preferate) pe care să 		
		 le sincronizaţi.

Când aţi finalizat programul de asistenţă, aplicaţia ActiveSync sincronizează automat telefonul 
dvs. După ce sincronizarea este finalizată, puteţi deconecta telefonul dvs. de la PC. După prima 
sincronizare, veţi observa că informaţiile de pe PC-ul dvs. pe care le-aţi selectat, apar acum pe 
telefonul dvs. Smartphone.



Capitolul 7

54

Sincronizarea unui PC
Schimbarea informaţiilor pe care doriţi să le sincronizaţi
Implicit, aplicaţia ActiveSync nu sincronizează automat toate informaţiile Outlook. Puteţi folosi opţiunile 
ActiveSync pentru a activa sau dezactiva sincronizarea pentru anumite tipuri de informaţii.

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > ActiveSync.
2.	 Apăsaţi Meniu > Opţiuni.
3.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Bifaţi casetele de selectare corespunzătoare elementelor pe care doriţi să le sincronizaţi.

			  •	 Debifaţi casetele de selectare corespunzătoare elementelor pe care nu doriţi să le sincronizaţi.

			  •	 Pentru a particulariza sincronizarea unui PC, selectaţi numele PC-ului şi apoi apăsaţi Meniu > 	
		 Setări.

			  •	 Pentru a particulariza sincronizarea pentru un anumit tip de informaţie, selectaţi tipul de 						  
		 informaţie, apoi apăsaţi Setări.

			  •	 Pentru a opri total sincronizarea cu un PC, selectaţi numele PC-ului, apoi apăsaţi Meniu > Ştergeret.

NOTĂ	 E-mailul poate fi sincronizat doar cu un singur PC.

Utilizarea cablului USB sync
1.	 Conectaţi telefonul dvs. la un PC folosind cablul USB sync.
2.	 Aplicaţia ActiveSync va detecta automat telefonul dvs. şi va începe sincronizarea. În caz contrar, în 

ecranul de pornire, apăsaţi Start > ActiveSync.
3.	 Apăsaţi Sync pentru a începe sincronizarea.
4.	 Apăsaţi Stop pentru a opri sincronizarea.
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Utilizarea funcţiei Bluetooth®

Puteţi sincroniza telefonul dvs. cu un PC folosind tehnologia fără fir Bluetooth.

1.	 Urmaţi instrucţiunile din ActiveSync Help pentru a configura ca setările funcţiei Bluetooth de pe 
PC-ul dvs. să suporte ActiveSync.

2.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > ActiveSync.
3.	 Apăsaţi Meniu > Conectare prin Bluetooth. Asiguraţi-vă că telefonul şi PC-ul sunt destul de 

apropiate.

NOTĂ	 Prima dată când conectaţi telefonul dvs. la PC folosind funcţia Bluetooth, finalizaţi 
instrucţiunile programului de asistenţă Bluetooth de pe telefon şi configuraţi un parteneriat 
Bluetooth cu PC-ul înainte de sincronizare. Pentru mai multe informaţii despre configurarea 
unui parteneriat Bluetoothm consultaţi “Crearea unui parteneriat Bluetooth” în 10-4 Utilizarea 
funcţiei Bluetooth.

4.	 Apăsaţi Sync.
5.	 Când aţi terminat, apăsaţi Meniu > Deconectare Bluetooth. Pentru economisirea enrgiei bateriei, 

dezactivaţi funcţia Bluetooth.
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Sincronizarea cu un Excange Server
Pentru a configura o conexiune Exchange Server, trebuie să obţineţi numele serverului şi numele 
domeniului serverului de la furnizorul dvs de servicii sau de la administratorul sistemului. Trebuie de 
asemenea să ştiţi numele dvs. de utilizator şi parola pentru Exchange.

NOTĂ	 Înainte de a schimba configuraţia sincronizării telefonului, deconectaţi-l de la PC.

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > ActiveSync > Meniu > Configurare server. Dacă nu aveţi încă 
o configuraţie sincronizată cu Exchange Server, telefonul afişează mesajul Adăugare sursă 
server.

2.	 În Adresă server, introduceţi numele server-ului ce coordonează Exchange Server, şi apăsaţi 
Următorul.

3.	 Introduceţi numele utilizatorului, parola şi numele de domeniu şi apăsaţi Următorul.
	 Dacă doriţi ca telefonul să vă salveze parola pentru a nu trebui să o introduceţi din nou când vă 

conectaţi, bifaţi caseta Salvare parolă.
4.	 Bifaţi casetele tipurilor elementelor de informaţii pe care doriţi să le sincronizaţi cu Exchange 

Server.
5.	 Pentru a schimba configuraţia de sincronizare disponibilă, selectaţi tipul de informaţie şi apăsaţi 

Meniu > Setări.
6.	 Pentru a schimba regulile de rezolvare a conflictelor de sincronizare, Meniu > Avansat.
7.	 Apăsaţi Terminare.
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Sincronizarea prin ActiveSync

7-4	 Crearea unui program de sincronizare
Puteţi crea un orar pentru sincronizarea automată a informaţiilor de pe telefonul dvs. Smartphone cu 
PC-ul dvs. sau cu Microsoft Exchange Server.

Pentru a configura un program de sincronizare cu PC-ul dvs., trebuie să folosiţi aplicaţia ActiveSync 
pe PC. Pentru mai multe informaţii despre sincronizare, consultaţi ActiveSync Help de pe PC.

Pentru a configura un program de sincronizare cu un Exchange Server, trebuie să folosiţi aplicaţia 
ActiveSync pe telefonul dvs. Cosultaţi următoarea secţiune pentru detalii.

Programul sincronizării
Înainte de a modifica configuraţiile sincronizării din telefon, deconectaţi telefonul de la PC.

Pentru a efctua un program pentru sincronizare
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > ActiveSync > Meniu > Program.
2.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:

PENTRU A SINCRONIZA PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Automat, imediat ce elementele 
ajung.

În Ore de vârf, selectaţi Pe măsură ce elementele ajung. Este mai 
eficient d.p.d.v. al costului să sincronizaţi la intervale regulate atunci 
când volumul de e-mailuri este ridicat. 
În În afara orelor de vârf, selectaţi Pe măsură ce sosesc elementele. 
Aceasta poate fi mai eficient d.p.d.v. al costurilor decât sincronizarea 
după un orar anume, atunci când volumul de e-mailuri este scăzut.

Când lucraţi sau volumul de 
email-uri este ridicat.

Selectaţi un interval cu frecvenţă potrivită în lista Ore de vârf.

Când volumul de e-mailuri este 
scăzut.

Selectaţi un interval mai mare sau Pe măsură ce elementele ajung din 
lista În afara orelor de vârf.
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PENTRU A SINCRONIZA PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

În timpul roaming-ului Selectaţi caseta de selectare Se utilizează setările de mai sus în 
roaming. Pentru a minimiza costurile pentru roaming, debifaţi caseta 
de selectare şi sincronizaţi manual în timp ce sunteţi în roaming.

Când apăsaţi Send in 
Messaging din telefon

Bifaţi caseta de selectare Trimitere/Primire la clic pe Trimitere.

NOTĂ	 Pentru a modifica configuraţiile orei de vârf pentru o ajustare mai exactă a perioadelor 
volumului de e-mailuri, apăsaţi Meniu > Ore de vârf.
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8-1	 Utilizarea camerei dvs.
Telefonul dvs. Smartphone este dotat cu o cameră dual CMOS de 2.0 megapixeli cu bliţ, făcând 
astfel facilă folografierea şi înregistrarea clipurilor video cu sunet şi împărtăşirea acestora cu familia 
şi prietenii dvs.

Imagini
Pentru a lua imagini
1.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Multimedia > Camera.

			  •	 Apăsaţi butonul Camera din partea dreaptă a telefonului dvs.

NOTĂ	 •	 Dacă camera este momentan în  modul Video, apăsaţi tasta de navigare sus pentru a 		
		  trece la modul Cameră. 
	 •	 Posibilitatea de a face poze şi de a înregistra clipuri video sunt disponibile doar din 			
		  ecranul Sec.

2.	 Apăsaţi butonul Acţiune sau butonul Camera pentru a face poze. Poza este salvată automat în 
format JPEG în locaţia specificată.

Capitolul	 8	 Multimedia
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Schimbarea factorului de 
panoramare

În modul Camera, apăsaţi Meniu > Panoramare şi selectaţi un factor 
de panoramare sau apăsaţi tastele de navigare Sus/Jos. Dimensiunea 
maximă este de 1600 x 1200.

Modificarea luminozităţii În modul Camera apăsaţi Meniu > Complex > Reglare culoare > 
Luminozitate. Apăsaţi tastele stânga sau dreapta de navigare pentru a 
ajusta nivelul luminozităţii. Nivelul implicit de luminozitate este 3.

Specificarea extensiei fişierului, 
numele de prefix care să fie folosit, 
marca datei şi a orei, sunetul 
obturatorului, intervalul de rafale

În modul Camera apăsaţi Meniu > Complex > Camera. Pentru a 
vizualiza opţiunile dintr-o listă derulantă, selectaţi elementul şi apăsaţi 
Acţiune.

Luarea unei continue serii de (4 şi 
9) poze

În modul Camera apăsaţi Meniu > Rafale.

Configurarea contorului (5-10 
secunde întârziere)

În modul Camera apăsaţi Meniu > Autocontorizare.

Configurarea unei dimensiuni de 
imagine pentru a o folosi când faceţi 
poze pentru a le trimite prin e-mail

În modul Camera apăsaţi Meniu > Dimensiune imagine. Selectaţi 
dimensiunea dorită.

Modificarea numelui fişierului pentru 
imaginile capturate

În modul Camera apăsaţi Meniu > Complex > Camera. În Prefix nume 
fişier Prefix, introduceţi prefixul dorit.

Salvarea imaginilor În modul Camera apăsaţi Meniu > Salvare în. Puteţi salva imaginile în 
telefon sau în cardul de stocare. Asiguraţi-vă că aţi introdus un card 
microSD înainte de a alege să salvaţi pe un card de stocare.
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Înregistrarea unui clip video
Pentru a înregistra un clip video
1.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Multimedia > Camera.

			  •	 Apăsaţi butonul Camera din partea dreaptă a telefonului dvs.

2.	 Apăsaţi Meniu > Schimbare mod > Mod video şi apăsaţi Efectuat > Ieşire. Puteţi apăsa de 
asemenea tasta de navigare în jos pentru a schimba modul.

3.	 Apăsaţi Acţiune  sau butonul Camera pentru a începe înregistrarea. Indicatorul de 
înregistrare trece de la verde la roşu atunci când dispozitivul începe să înregistreze.

4.	 Apăsaţi Acţiune , butonul Camera sau Stop pentru a opri înregistrarea.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Includerea clipurilor audio când 
se înregistrează clipuri video

În modul Video, apăsaţi Meniu > Complex > Video, apoi activaţi elementul 
Se include audio la înregistrarea fişierelor video.

Specificarea extensiei fişierului, 
formatului numelui fişierului şi 
prefixului numelui fişierului folosit

În modul Video, apăsaţi Meniu > Complex > Video. Pentru a vizualiza 
opţiunile dintr-o listă derulantă, selectaţi elementul şi apăsaţi Acţiune.

Configurarea unei dimensiuni 
a filmului când se înregistrează 
clipuri video

În modul Video, apăsaţi Meniu > Dimensiun video. Selectarea dimensiunii 
dorită.

Schimbarea factorului de 
panoramare

În modul Video, apăsaţi Meniu > Panoramare. Apăsaţi tastele de navigare 
stânga/dreapta pentru a selecta factorul de panoramare.

Configurarea efectelor video În modul Video, apăsaţi Meniu > Efect. Selectaţi efectul dorit.

Salvarea clipurilor video În modul Video, apăsaţi Meniu > Salvare în. Selectaţi dacă doriţi să salvaţi 
clipurile video în telefon sau pe cardul de stocare. Asiguraţi-vă că aţi introdus 
un card microSD înainte de a alege să salvaţi pe un card de stocare.
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Folosirea programului Imagini şi Video
Programul Imagini şi Video vă permite să lucraţi pe telefonul dvs. Smartphone cu pozele sau 
clipurile video. După ce aţi făcut poze şi filme, le puteţi organiza, edita, transmite, precum şi trimite 
folosind un program de mesagerie.

Pentru a deschide programul Imagini şi Video, faceţi unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Apăsaţi Start > Multimedia > Imagini şi Video.

			  •	 Apăsaţi butonul Camera apoi apăsaţi Miniaturi.

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Vizualizarea unei poze Selectaţi poza pe care doriţi s-o vedeţi şi apăsaţi Vizualizare.
Redarea unui clip video Selectaţi clipul video, indicat sub forma unei pictograme Windows Media Player, 

pe care dorţi să-l vedeţi şi apăsaţi Redare.
Ştergerea unei poze sau a 
unui clip video

Selectaţi poza sau clipul video pe care doriţi să le ştergeţi şi apăsaţi Meniu > 
Ştergere.

Vizualizarea pozelor dvs. 
sub formă de expunere de 
diapozitive

Apăsaţi Meniu > Redare Expunede diapozitive.

Setarea unei poze ca 
fundal pentru ecranul de 
pornire

Selectaţi poza pe care doriţi să o folosiţi ca fundal pentru ecranul de pornire şi 
apăsaţi Vizualizare > Meniu > Utilizare ca ecran iniţial. Ajustaţi transparenţa şi 
apăsaţi Terminare.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Editarea unei poze Selectaţi o poză pe care doriţi să o editaţi şi apăsaţi Vizualizare. Apăsaţi Meniu > 
Editare, şi faceţi următoarele:

•	 Pentru a roti imaginea cu 90 de grade, apăsaţi Meniu > Rotire.
•	 Pentru a trunchia imaginea, apăsaţi Meniu > Trunchiere. Folosiţi tastele de 

navigare pentru a plasa primul colţ al zonei de trunchiere şi apăsaţi Next. Plasaţi 
cel de-al doilea colţ şi apăsaţi Terminare. Pentru a începe din nou, apăsaţi 
Precedentul 

•	 Pentru a reajusta automat nivelele luminozităţii şi a contrastului imaginii, apăsaţi 
Meniu > Corectare automată.

Apăsaţi Meniu > Salvare ca, pentru a salva imaginea editată sub un nume diferit.

Trimiterea prin e-mail a unei 
imagini sau a unui clip video 
Trebuie deja să fiţi setat 
pentru a trimite şi primi 
mesaje - consultaţi 6-1 
Configurarea conturilor)

Selectaţi imaginea sau clipul video pe care doriţi să-l trimiteţi şi apăsaţi Meniu 
> Trimitere. Selectaţi contul de e-mail către care doriţi să trimiteţi imaginea/filmul şi 
apăsaţi Selectare. Un nou mesaj e-mail este creat cu fişierul ataşat. Introduceţi adresa 
de e-mail a destinatarului, subiectul şi mesajul dvs. şi apăsaţi Trimitere. 

Trimiterea unei imagini sau 
clip video prin MMS

Selectaţi imaginea sau clipul video pe care doriţi să-l trimiteţi şi apăsaţi Meniu > Trimitere. 
Selectaţi MMS şi apăsaţi Selectare. Un nou mesaj MMS este creat cu fişierul ataşat. 
Introduceţi numărul de telefon mobil al recipientului şi subiectul. Deplasaţi-vă în jos 
la Inseraţi audio (disponibil doar pentru imagini), apăsaţi Acţiune , şi selectaţi un 
clip audio pentru a-l ataşa. Deplasaţi-vă în jos la Inserare Text, introduceţi mesajul şi 
apăsaţi Trimitere.

Listarea unei imagini la o 
imprimantă care are activată 
funcţia Bluetooth

Selectaţi imaginea pe care doriţi să o listaţi si apăsaţi Meniu > Listare prin Bluetooth. 

Transmiterea unei poze sau 
a unui clip video

Selectaţi imaginea sau clipul video pe care doriţi să-l transmiteţi şi apăsaţi Meniu > 
Transmitere imagine... Selectaţi dispozitivul către care doriţi să trimiteţi şi apăsaţi 
Transmitere.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Configuraţi dimensiunea 
imaginii ce urmează a fi 
trimisă în e-mail.

Apăsaţi Meniu > Opţiuni > General. Bifaţi caseta de defilare şi folosiţi tastele de 
navigare Stânga/Dreapta pentru a selecta Format original, Mare (640 x 480), Medie 
(320 x 240), sau Mică (160 x 120).

Configuraţi dacă imaginile 
să fie rotite în sensul 
acelor de ceasornic sau 
invers.

Apăsaţi Meniu > Opţiuni > General. Selectaţi caseta de defilare şi folosiţi tastele 
de navigare pentru a selecta Dreapta (în sensul acelor de ceasornic) sau Stânga 
(invers acelor de ceasornic).

Optimizarea vizualizării 
imaginilor în modul 
expunere diapozitive.

Apăsaţi Meniu > Opţiuni > Expunere diapozitive. Bifaţi caseta de defilare şi 
folosiţi tastele de navigare Stânga/Dreapta pentru a selecta Imagini tip portret 
sau Imagini tip vedere.

Configurarea protectorul 
de ecran să ruleze atunci 
când telefonul este 
conectat la un PC pentru 
mai mult de două minute

Apăsaţi Meniu > Opţiuni > Expunere diapozitive, apoi activaţi elementul “Redare 
protector de ecran când este conectat la PC şi se află în repaus de 2 minute”.
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8-2	 iCam — Camera web USB
Camera VGA poate fi utilizată ca o cameră web USB 
atunci când este conectată printr-un cablu USB la 
PC-ul dvs. Între timp, încă puteţi folosi celelalte funcţii 
Windows® Mobile.

Pentru a activa funcţia de cameră web
1.	 Conectaţi telefonul dvs. la un PC folosind cablul 

USB sync.
2.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Setări 

USB.
3.	 Deplasaţi-vă la modul Cameră web USB folosind tastele de navigare Stânga Dreapta şi apăsaţi 

Efectuat.

NOTĂ	 •	 Când folosiţi telefonul ca şi cameră web, nu puteţi transmite în timpul unui apel video 			 
		  propria imagine, folosind camera VGA. 
	 •	 Versiunea Skype este limitată dacă PC-ul dvs. foloseşte sistemul de operare Windows® Vista.

Camera VGA
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8-3	 Windows® Media
Folosiţi aplicaţia Microsoft® Windows Media™ Player Mobile pentru Smartphone pentru a rula 
fişierele audio şi video care sunt stocate pe telefonul dvs. sau pe Web. Puteţi asculta fişiere media 
prin difuzorul din partea dorsală a telefonului dvs. Smartphone sau prin căşti stereo.

Programul Windows Media Player Mobile poate rula următoarele tipuri de fişiere:

			  •	 Windows Media Audio (WMA)

			  •	 Windows Media Video (WMV)

			  •	 Motion Picture Experts Group-2 Audio Layer-3 (MP3)

			  •	 Third generation video standard H.263 baseline (3GP)

Utilizaţi programul Windows Media Player de pe PC-ul dvs pentru a copia fişiere audio şi video 
digitale pe telefonul dvs.

Ecranul Windows Media Player
Ecranul Redare
Ecranul implicit care afişează controalele de redare (cum sunt Rulare, Pauză, Următorul, 
Precedentul şi Volum) şi fereastra video. Puteţi modifica aspectul acestui ecran alegând o faţetă 
diferită.

În Redare
Ecranul care afişează lista În Redare. Această listă de redare specială indică fişierul curent rulat şi 
orice fişiere care sunt în rând pentru a fi rulate după acesta.
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Ecranul Bibliotecă
Ecranul care vă permite să găsiţi rapid fişierele dvs audio, video şi listele de redare. Conţine 
categorii cum ar fi Muzica mea, Fişierele mele video, Televizorul meu, şi Lista mea de redare.

Rularea fişierelor media
Pentru a rula un fişier media
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Multimedia > Windows Media.
2.	 Apăsaţi Meniu > Bibliotecă.
3.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
			  •	 Pentru a rula un fişier din bibliotecă, selectaţi elementul pe care doriţi să-l folosiţi din bibliotecă 	

		 şi apăsaţi Acţiune .

			  •	 Pentru a rula un fişier care nu este în bibliotecă, apăsaţi Meniu > Deschidere fişier.

			  •	 Pentru a rula un fişier de pe web, apăsaţi Meniu > Deschidere URL. În URL, introduceţi 						   
		 adresa de Web sau selectaţi un sit din Istoric pe care l-aţi vizitat înainte.

4.	 Selectaţi fişierul pe care doriţi să-l rulaţi iar apoi apăsaţi Redare.
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Opţiunile ecranului Redare
Când redarea unui clip video sau audio este în desfăşurare, meniul conţine următoarele opţiuni:

OPŢIUNE DESCRIERE

Bibliotecă Afişează ecranul Library (Bibliotecă) pentru a putea alege rularea unui fişier.

Redare(Pauză) Rulare sau pauză în redarea fişierului curent.

Stop Opreşte redare. Dacă redarea este începută din nou, aceasta va porni de la 
începutul fişierului curent.

Amestecare/Repetare Selectaţi Amestecare pentru a rula în mod aleator elementele din lista de redare 
curentă şi Repetare pentru a rula în mod repetat elementele din lista de redare 
curentă.

Ecran complet Atunci când un film este în decurs de rulare, acesta este rulat folosind întreg 
ecranul.

Opţiuni Vă permite ajustarea diferitelor opţiuni ale aplicaţiei Media Player referitoare la 
redare, video, reţea, bibliotecă, faţete şi atribuirea butoanelor hardware.

Proprietăţi Afişează informaţii despre fişierul ce rulează în acel moment.

Despre Afişează informaţii despre aplicaţia Windows Media Player.

NOTĂ	 •	 Când salvaţi fişierele preferate de muzică sau video în directoarele telefonului, apăsaţi  
		  Meniu > Actualizare bibliotecă pentru a vă asigura că fişierele au fost adăugate în 				  
		  Bibliotecă. 
	 •	 Dacă doriţi să grăbiţi redarea, mergeţi la Setări > Mod CPU şi selectaţi Mod turbo 				  
		  Încărcaţi bateria în timp ce rulaţi fişiere media în modul Turbo pentru a asigura o 					  
		  alimentare suficientă cu energie.	
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Controalele de redare

În redare
Apăsaţi pentru a accesa 
informaţia despre fişierul 
în curs de redare

Meniu
Apăsaţi pentru a accesa 
opţiunile de redare

Controalele de tastatură Controalele de navigare

Redare/Pauză
Apăsaţi pentru a rula/pune pe 
pauză fişierul curent

Volum
Apăsaţi tastele 
sus/jos pentru a 
ajusta volumul

Precedentul/Următorul
Apăsaţi tasta moale stânga 
pentru a vă deplasa înapoi 
la meniul precendent. 
Apăsaţi tasta moale dreapta 
pentru a vă deplasa la 
următorul fişier.
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8-4	 Aplicaţia Streaming Player
Cu aplicaţia Streaming Player, puteţi să vă bucuraţi de fişiere video online de pe Internet în 
următoarele formate compatibile: 3gp şi mp4.

Utilizarea aplicaţiei Streaming Player
Pentru a rula online fişiere audio/video:

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Multimedia > Streaming Player.
2.	 Apăsaţi Conectare, apoi introduceţi adresa la care doriţi să vă conectaţi.
3.	 Apăsaţi din nou Conectare.
4.	 După ce conectarea reuşeşte, apăsaţi .
	 Puteţi de asemenea apăsa Meniu pentru afişarea listei de meniu şi să 

efectuaţi celelalte operaţiuni.

NOTĂ	 Conectaţi dispozitivul la Internet înainte de a utiliza aplicaţia Streaming Player.
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Capitolul	 9	 Funcţii de afaceri

9-1	 Administrarea şi crearea de rezerve pentru 
fişiere
Există mai multe feluri de administrare a fişierelor dvs. Puteţi folosi aplicaţia File Explorer din 
telefonul dvs. Smartphone sau folosiţi aplicaţia ActiveSync de pe PC-ul dvs.

Puteţi face rezerve la fişiere pe PC, folosind aplicaţia ActiveSync sau copiind fişierele pe un card de 
stocare pe telefonul dvs. Puteţi de asemenea administra eficient fişierele şi directoarele dvs. folosind 
programul File Explorer de pe telefonul dvs. Modificările informaţiilor pe care le faceţi în telefonul 
dvs. nu vor afecta informaţiile de pe PC-ul dvs. Dacă doriţi să actualizaţi automat informaţiile atât pe 
telefonul dvs cât şi pe PC, sincronizaţi informaţiile. Pentru mai multe informaţii despre copierea şi 
sincronizarea fişierelor, consultaţi ActiveSync Help de pe PC-ul dvs.

Utilizarea aplicaţiei ActiveSync
Copierea unui fişier are ca rezultat versiuni separate ale unui fişier pe telefonul şi PC-ul dvs. Datorită 
faptului că fişierele nu sunt sincronizate, modificările efectuate în unul dintre acestea, nu-l afectează 
pe celălalt.

1.	 Conectaţi telefonul dvs. la PC folosind un cablu USB.
2.	 În ActiveSync, apăsaţi Explore.
3.	 Deplasaţi-vă la fişierul pe care doriţi să-l copiaţi pe telefonul dvs sau pe PC.
4.	 Faceţi unul dintre următoarele lucruri:
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			  •	 Pentru a copia fişierul pe telefonul dvs., faceţi clic dreapta pe fişier şi faceţi clic pe Copiere. 				
		 Faceţi clic dreapta pe directorul dorit de pe telefonul dvs şi faceţi clic pe Lipire.

NOTĂ	 Pentru a copia fişierele pe un card de stocare, introduceţi un card microSD (consultaţi 
Pentru instalarea unui card microSD de la pagina 8). Puteţi rula fişiere MP3 sau alte fişiere 
media direct de pe un card microSD introdus în telefonul dvs.

			  •	 Pentru a copia fişierul pe PC-ul dvs., faceţi clic dreapta pe fişier şi faceţi clic pe Copiere. 						  
		 Faceţi clic dreapta pe directorul dorit de pe PC-ul dvs şi faceţi clic pe Lipire.

Utilizarea aplicaţiei Explorare fişiere
Aplicaţia Explorare fişiere vă permite să administraţi fişierele şi directoarele de pe telefonul dvs. aşa 
cum o faceţi pe PC-ul dvs.

Pentru a porni aplicaţia Explorare fişiere
Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mai mult > Explorare fişiere.

Puteţi face următoarele lucruri în aplicaţia Explorare fişiere:
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Crearea unui nou 
director

Deplasaţi-vă la locaţia unde doriţi să creaţi noul director. Apăsaţi Meniu > 
Editare > Folder nou. Introduceţi un nume pentru noul director şi apăsaţi 
Acţiune .

Redenumirea unui 
fişier sau director

Selectaţi fişierul sau directorul pe care doriţi să-l redenumiţi şi apăsaţi Meniu > 
Editare > Redenumire. Introduceţi un nou nume şi apăsaţi Acţiune .

Ştergerea unui fişier 
sau director

Selectaţi fişierul sau directorul pe care doriţi să-l ştergeţi şi apăsaţi Meniu > 
Editare > Ştergere.

Transmiterea unui 
fişier

Selectaţi fişierul pe care doriţi să-l transmiteţi. Apăsaţi Meniu > Transmitere. 
Selectaţi dispozitivul către care doriţi să trimiteţi şi apăsaţi Transmitere.

9-2	 Spb® Zip
Aplicaţia Spb® Zip este un utilitar de compresare care vă permite să reduceţi dimensiunea fişierelor, 
economisind astfel spaţiul de pe telefonul dvs. Smartphone.

Pentru a porni aplicaţia Spb Zip
1.	 Din ecranul iniţial, apăsaţi Start > Accesorii > Spb Zip. Toate directoarele vor fi afişate.
2.	 Selectaţi fişierele/directoarele pe care doriţi să le compresaţi.
3.	 Apăsaţi Adăugare la ZIP. Procesul de compresie începe.
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9-3	 Apelare vocală rapidă
Este posibilă înregistrarea unui reper vocal, astfel încât să puteţi apela un număr de telefon, sau să 
lansaţi programe, prin simpla pronunţare a unui cuvânt.

Funcţii
Pentru a crea un reper vocal pentru un număr de telefon
1.	 Utilizatorul poate apăsa şi Start meniu > Accesorii > Apelare vocală rapidă, apoi selectează 

Contacte. 
2.	 Selectaţi un contact, apoi apăsaţi tasta pentru a crea un reper vocal. 
3.	 Dacă persoana respectivă are mai multe numere de telefon, alegeţi unul pentru care să creaţi 

un reper vocal. 
4.	 Apăsaţi tasta "Înregistrare". 
5.	 După semnalul sonor începeţi înregistrarea vocală.
6.	 Sistemul va produce reperul vocal înregistrat. 
7.	 Când veţi fi anunţat, reperul vocal a fost înregistrat cu succes, iar un icon de reper vocal va 

apărea în dreapta contactului. 
8.	 Utilizatorul poate edita reperul vocal prin reapăsarea tastei "Înregistrare". 
9.	 Pentru a şterge un reper vocal, selectaţi reperul şi apăsaţi tasta "Şterge". Sistemul va elimina 

reperul vocal respectiv.

Reţineţi:		 pentru creşterea preciziei, înregistraţi vocea într-un loc lipsit de zgomot.

Pentru a crea un reper vocal pentru un program
1.	 Pe ecranul acasă, apăsaţi Start meniul> Accesorii > Apelare vocală rapidă. 
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2.	 Intraţi în pagina Aplicaţii, în care veţi găsi toate aplicaţiile instalate în meniul de start şi în 
directorul Programe al PC-ului de buzunar.

Reţineţi:		 dacă una din poziţii are un icon de reper de voce în dreapta, înseamnă că utilizatorul a 
creat reperul de voce pentru poziţia respectivă.

3.	 Exemplu: Pentru a crea un reper vocal pentru "Internet Explorer" 
4.	 Lansaţi Apelare vocală rapidă, selectaţi pagina de setări Aplicaţii. 
5.	 Ajungeţi la poziţia "Internet Explorer". 
6.	 Apăsaţi tasta "Înregistrare". 
7.	 După semnalul sonor spuneţi "IE". 
8.	 Sistemul va produce reperul vocal înregistrat. 
9.	 Când reperul vocal a fost înregistrat cu succes, un icon de reper vocal va apărea în dreapta 

poziţiei. 
10.	Utilizatorul poate lansa Apelare vocală rapidă, iar după semnalul sonor spune "IE" pentru a 

lansa direct "Internet Explorer". 
11.	Utilizatorul poate edita reperul vocal prin reapăsarea tastei "Înregistrare". 
12.	Pentru a şterge un reper vocal, selectaţi reperul şi apăsaţi tasta "Şterge". Sistemul va elimina 

reperul vocal respectiv. 

Pentru a iniţia un apel telefonic sau pentru lansarea unui program prin 
intermediul unui reper vocal
1.	 Apăsaţi tasta rapidă, sau Start > Accesorii > Apelare vocală rapidă. 
2.	 După semnalul sonor, spuneţi cuvântul pe care l-aţi alocat numărului de telefon sau programelor 

pe care doriţi să le lansaţi. Sistemul va reda reperul vocal înregistrat, apoi va forma numărul, 
sau va lansa programul automat.
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Reţineţi:		 dacă nu există reper vocal, sistemul va emite un bip dublu, apoi va apărea un mesaj 
care va reaminti utilizatorului să creeze mai întâi un reper vocal.

3.	 Dacă sistemul nu recunoaşte vocea, va emite un bip dublu şi va apărea un mesaj de avertizare. 
Vorbiţi clar şi, dacă este posibil, reduceţi zgomotul ambiant, apoi încercaţi din nou.

Pentru vizualizarea şi redarea reperelor vocale create
1.	 Tastaţi Start > Accesorii > Apelare vocală rapidă > Reper vocal. 
2.	 Sistemul va afişa toate reperele vocale înregistrate. 
3.	 Selectaţi poziţia dorită. 
4.	 Utilizatorul poate apăsa următoarele taste:

 Redare:		  Sistemul va reda reperul vocal creat. 
 Înregistrare:	 Utilizatorul poate reînregistra reperul vocal. 
 Şterge:		  Sistemul va elimina reperul vocal ataşat poziţiei respective.

Pentru a importa şi exporta reperele vocale create
Exemplul 1: (Pentru a exporta reperele vocale create.)

1.	 Tastaţi Start > Accesorii > Apelare vocală rapidă > Reper vocal. 
2.	 Apăsaţi tasta "Export". 
3.	 Introduceţi "Numele" şi selectaţi "Director" şi "Locaţie". 
4.	 Pentru a exporta reperele vocale create apăsaţi "Salvează". 

Exemplul 2: (Pentru a importa reperele vocale create.)

1.	 Tastaţi Start > Accesorii > Apelare vocală rapidă > Reper vocal. 
2.	 Apăsaţi tasta "Import". 
3.	 Pentru a importa reperele vocale create, apăsaţi fişierul reperului vocal salvat. 
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9-4	 Aplicaţia Remote Presenter
De la telefonul dvs. Smartphone, aplicaţia Remote Presenter vă permite să controlaţi de la distanţă 
prezentările PowerPoint™ ce rulează pe desktop sau pe notebook. Funcţionând printr-o conexiune 
Bluetooth fără fir, aceasta oferă libertatea de mişcare în timpul prezentării. Vă permite de asemenea 
să revizuiţi notiţele de pe diapozitive fără a afecta vizualizarea expunerii de diapozitive.

Utilizarea aplicaţiei Remote Presenter
IMPORTANT	 •	 Înainte de a începe, asiguraţi-vă că aţi instalat aplicaţia Remote Presenter pe 				 

				    computerul dvs. Puteţi găsi fişierele necesare instalării în CD-ul de asistenţă 
			   •	 Aplicaţia Remote Presenter funcţionează doar pe computerele care au funcţia 			 
				    Bluetooth activată.

Pentru a utiliza aplicaţia Remote Presenter
1.	 Apăsaţi Start > Accesorii > Remote Presenter.
2.	 Faceţi următoarele acţiuni înainte de căutarea dispozitivelor Bluetooth:
	 • Activaţi funcţia Bluetooth în computerul dvs.
	 • Porniţi programul Remote Presenter în computerul dvs.
	 După ce aţi terminat, apăsaţi Următorul.

3.	 Din lista de dispozitive Bluetooth găsite, selectaţi numele computerului care conţine prezentarea 
PowerPoint, apoi apăsaţi Următorul.	

4.	 Când vă este cerută, introduceţi parola în computerul şi în telefonul dvs. Smartphone.

NOTĂ	 Parola de autentificare Bluetooth este necesară doar dacă o relaţie de legătură nu este încă 
stabilită cu un alt dispozitiv.
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5.	 Din meniul aplicaţiei Remote Controller din computerul dvs, faceţi clic pe Start pentru a stabili 
conexiunea. Apăsaţi OK pentru a ieşi din memento.

6.	 Când conexiunea este stabilită, apăsaţi OK.
7.	 Introduceţi numele fişierului PowerPoint (.ppt) pe care doriţi să-l afişaţi, apoi apăsaţi Next.
	 După selectare, programul Microsoft PowerPoint este pornit automat pe computerul dvs., având 

respectivul fişier deschis.

8.	 Puteţi acum controla de la distanţă prezentarea PowerPoint de pe computerul dvs. folosind 
dispozitivul dvs. În cele ce urmează se va descrie meniul de control al dispozitivului dvs.
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Crearea manuală a unui nou port COM
Dacă sistemul de operare al computerului dvs. este Windows® XP/Vista, aplicaţia Remote Presenter 
s-ar putea să nu funcţioneze chiar dacă dispozitivul dvs. reuşeşte în căutarea şi găsirea computerul 
dvs. Pentru a rezolva această problematică, configuraţi manual un nou port COM în computerul dvs.

Pentru a crea un nou port COM
1.	 Din Control Panel, porniţi Bluetooth Devices. Ecranul Bluetooth 

Devices apare.
2.	 Faceţi clic pe Options. În Discovery, selectaţi Allow Bluetooth 

devices to find this computer.
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3.	 Faceţi clic pe COM Ports, apoi apăsaţi Add. Ecranul Add COM 
Port apare.

4.	 Selectaţi Incoming (devices initiates the 
connection) şi faceţi clic pe  OK după ce aţi 
terminat. Noul port COM creat este afişat în lista 
porturilor COM disponibile.

NOTĂ	 Pentru mai multe informaţii despre porturile COM, consultaţi următoarele situri web: 
http://support.microsoft/com/kb/885365/ 
http://support.microsoft/com/kb/883258/
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Puteţi să configuraţi conexiuni la Internet şi reţelele de companie de la serviciu, pentru a efectua 
activităţi cum ar fi răsfoirea Internetului sau Intranetului, trimiterea şi primirea e-mailurilor şi a 
mesajelor instante şi sincronizarea informaţiei folosind ActiveSync.

Cu o conexiune activă, puteţi răsfoi web-ul, descărca e-mailuri, purta discuţii folosind Mesageria 
MSN sau să efectuaţi sincronizarea fără fir cu server-ul. Consultaţi-vă cu Furnizorul pentru servicii 
de Internet pentru a vedea dacă aveţi deja configurată pentru dvs.

10-1	 Configurarea automată
Această funcţie ajustează automat configuraţia reţelei telefonului dvs. Smartphone în funcţie de 
locaţie şi operatorul dvs. de servicii de telefonie mobilă.

10-2	 Wireless Manager
Aplicaţia Wireless Manager vă permite să activaţi sau să dezactivaţi conexiunea fără fir într-o 
singură locaţie. Aceasta este o modalitate rapidă de a economisi energia bateriei sau pentru a 
pregăti dispozitivul pentru un zbor cu avionul.

Pentru a porni aplicaţia Wireless Manager
Pentru aporni aplicaţia Wireless Manager, puteţi urma următorii paşi:
			  •	 Din ecranul Main/Sub screen, să apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Wireless Manager. 

			  •	 De pe tastatura QWERTY, să apăsaţi  +  pentru pornirea rapidă a aplicaţiei Wireless 				 
		 Manager.
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10-3	 Conexiunea Wi-Fi® 

Funcţia Wi-Fi oferă cea mai bună conexiune disponibilă pentru reţele de computere şi aplicaţii home 
entertainment similare - livrarea intervalului, lăţimii de bandă şi performanţei pe care aplicaţiile şi 
produsele multimedia actuale le necesită.

Pentru a activa funcţia Wi-Fi
Folosiţi aplicaţia Wireless Manager pentru a activa sau dezactiva funcţia Wi-Fi din dispozitivul dvs. 
Puteţi accesa aplicaţia Wireless Manager prin una dintre următoarele acţiuni: 

1.	 Porniţi aplicaţia Wireless Manager. Pentru a face aceasta, puteţi fie:
			  •	 Din ecranul Main/Sec screen, să apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Wireless Manager. 

			  •	 De pe tastatura QWERTY, să apăsaţi  +  pentru pornirea rapidă a aplicaţiei Wireless 				 
		 Manager.

2.	 Din ecranul Wireless Manager, selectaţi Wi-Fi, apoi apăsaţi Acţiune pentru a activa funcţia Wi-Fi.

Pentru a adăuga o reţea fără fir
1.	 Pentru a rula pagina de configurare a funcţiei Wi-Fi, puteţi fie să:
			  •	 Apăsaţi Setări după selectarea reţelei fără fir la care să se conecteze aparatul dvs.

			  •	 Din ecranul Main/Sec, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Setări Wi-Fi.
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10-4	 Utilizarea funcţiei Bluetooth®

Bluetooth® este o tehnologie de comunicare fără fir care vă permite să comunicaţi cu alte dispozitive 
cum ar fi căşti, imprimante, PC-uri, receptoare GPS şi alte dispozitive mobile ale utilizatorului. 
Dispozitivele cu capacităţi Bluetooth pot schimba informaţii fără prezenţa unei conexiuni fizice. 
Spre deosebire de infraroşii, nu sunteţi nevoit să aliniaţi dispozitivele pentru schimbul de informaţii 
prin Bluetooth. Dispozitivele trebuie doar să fie într-o rază de aproximativ 10 metri într-un mediu 
de spaţiu deschis. Puteţi chiar transmite informaţii unui dispozitiv dintr-o altă cameră atâta timp cât 
acesta este în raza de acţiune specificată.

Configurarea modului Bluetooth
Implicit, funcţia Bluetooth este dezactivată. Dacă o activaţi iar apoi închideţi telefonul, funcţia 
Bluetooth este şi ea de asemenea dezactivată. Când porniţi din nou telefonul, funcţia Bluetooth este 
activată în mod automat.

Pentru a configura modul Bluetooth.
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Bluetooth > Meniu.
2.	 Selectaţi Acivare/Dezactivare Bluetooth, Acivare/Dezactivare Vizibilitate şi apăsaţi Efectuat.

NOTĂ	 Puteţi de asemenea activa şi dezactiva funcţia Bluetooth apăsând şi eliberând rapid 
Alimentare  pentru a accesa lista rapidă şi pentru a selecta Wireless Manager. Selectaţi 
Setări > Setări Bluetooth pentru a selecta modul Bluetooth sau selectaţi Bluetooth şi apăsaţi 
Acţiune  pentru a activa şi dezactiva rapid funcţia Bluetooth.
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MODUL 
BLUETOOTH

DESCRIERE

Activarea funcţiei 
Bluetooth

Radioul Bluetooth este activat şi puteţi utiliza funcţiile Bluetooth.

Dezactivarea funcţiei 
Bluetooth

Radioul Bluetooth este dezactivat. S-ar putea să doriţi să opriţi radioul din 
când în când pentru a economisi energia bateriei sau în momentele în 
care utilizarea radioului este interzisă, cum ar fi avioane sau în spitale.

Activarea vizibilităţii Radioul Bluetooth este pornit şi alte dispozitive Bluetooth din rază (aprox. 
10 metri) pot detecta telefonul dvs.

Oprirea vizibilităţii Radioul Bluetooth este pornit, însă alte dispozitive Bluetooth nu pot 
detecta telefonul dvs.

Crearea unui parteneriat Bluetooth
Înainte ca telefonul dvs. să poată comunica cu un alt dispozitiv, trebuie să creaţi un parteneriat 
între telefonul dvs. şi un alt dispozitiv care are funcţia Bluetooth activată. Telefonul dvs. poate crea 
parteneriate cu până la 10 dispozitive Bluetooth.

Pentru a crea o parteneriat Bluetooth
1.	 Asiguraţi-vă că cele două dispozitive sunt la mică distanţă unul de celălalt şi că ambele 

dispozitive cu funcţia Bluetooth activată sunt detectabile.
2.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Bluetooth.
3.	 Selectaţi Adăugare dispozitiv nou.... Telefonul dvs. caută alte dispozitive Bluetooth activate şi le 

afişează în listă.
4.	 Selectaţi dispozitivul cu care doriţi să creaţi un parteneriat Bluetooth şi apăsaţi Următorul.
5.	 Introduceţi numărul personal de identificare (PIN) între 1 şi 16 caractere, şi apăsaţi Următorul.
6.	 Introduceţi acelaşi PIN în celălalt dispozitiv.
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NOTĂ	 După ce aţi creat oun parteneriat, nu sunteţi nevoit să Activaţi vizibilitatea pentru a trimite 
informaţii între ele. Funcţia Bluetooth trebuie să fie activată.

Legătura cu căştile Bluetooth
1.	 În ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Bluetooth > Meniu şi selectaţi Activare 

Bluetooth şi Activare vizibilitate.
2.	 Activaţi căştile Bluetooth şi aduceţi-le într-o rază de 10 metri de telefonul dvs. Smartphone.
3.	 Setaţi căştile Bluetooth în modul pereche. Pentru instrucţiuni, consultaţi manualul utilizatorului 

pentru căştile Bluetooth. 
4.	 În telefonul dvs. apăsaţi Adăugare dispozitiv nou....
5.	 Selectaţi căştile Bluetotth din lista Add Devices şi apăsaţi Următorul.
6.	 Introduceţi codul furnizat în manualul de utilizare a căştilor. Telefonul se va conecta astfel cu 

căştile.
7.	 Setaţi funcţia Bluetooth din telefonul dvs. pe Activat şi sunteţi pregătit să purtaţi o convorbire 

hands free.

Ascultarea fluxurilor audio cu căştile Bluetooth
1.	 Asiguraţi-vă că telefonul dvs este legat cu un dispozitiv de căşti Bluetooth cu ajutorul 

următoarelor instrucţiuni din “Legătura cu căştile Bluetooth”.
2.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Bluetooth şi selectaţi dispozitivul de căşti 

Bluetooth din Dispozitive Bluetooth.
3.	 Deschideţi Windows Media Player şi rulaţi muzica.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Transmiterea 
informaţiilor 
utilizând funcţia 
Bluetooth

Asiguraţi-vă că funcţia Bluetooth este activată şi că dispozitivul către care 
doriţi să transmiteţi este detectabil. Selectaţi elementul pe care doriţi să-l 
transmiteţi şi apăsaţi Meniu > Transmitere [element]. Selectaţi dispozitivul 
Bluetooth către care doriţi să transmiteţi elementul şi apăsaţi Transmitere.

Acceptarea 
unui parteneriat 
Bluetooth

Asiguraţi-vă că funcţia Bluetooth este activată şi că telefonul dvs. este 
detectabil. Când vi se cere să acceptaţi un parteneriat Bluetooth cu un alt 
dispozitiv, apăsaţi Da. În PIN, introduceţi numărul personal de identificare 
(PIN) între 1 şi 16 caractere, şi apăsaţi Efectuat. Trebuie să introduceţi 
acelaşi PIN care a fost introdus în dispozitivul care a solicitat parteneriatul 
Bluetooth.

Primirea 
informatiilor 
transmise

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Transmitere. Selectaţi 
Acceptare transmisii incidente. Apăsaţi Da.
Pentru a primi pachete utilizând funcţia Bluetooth, asiguraţi-vă că funcţia 
Bluetooth este activată şi că telefonul dvs. este detectabil şi la mică distanţă.

Redenumirea 
unui dispozitiv 
Bluetooth

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Settings > Connections > Bluetooth. 
Selectaţi dispozitivul Bluetooth pe care doriţi să-l redenumiţi şi apăsaţi 
Meniu > Edit. În Name, introduceţi un nou nume pentru dispozitivul 
Bluetooth şi apăsaţi Next, iar apoi apăsaţi Done.

Sincronizarea 
utilizând funcţia 
Bluetooth

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > ActiveSync > Meniu > Conectare prin 
Bluetooth. Pentru mai multe informaţii, consultaţi “Utilizarea funcţiei 
Bluetooth” de la pagina 55.

Terminarea 
unui parteneriat 
Bluetooth

Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Bluetooth. Selectaţi 
dispozitivul Bluetooth cu care doriţi să terminaţi parteneriatul şi apăsaţi 
Meniu > Ştergere.
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10-5	 Configurarea USB
Funcţia de configurare a USB-ului vă permite să utilizaţi telefonul dvs. Smartphone ca 
cititor de card de memorie sau ca şi cameră de filmat web, folosind o conexiune USB.

Pentru a selecta modul de conexiune USB
1.	 Conectaţi telefonul dvs. la un PC folosind cablul USB sync.
2.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Setări USB.
3.	 Deplasaţi-vă la modul de conexiune USB folosind tastele de navigare Stânga Dreapta şi apăsaţi 

Efectuat.
			  •	 Pentru a utiliza telefonul dvs Smartphone ca cititor de card de memorie, selectaţi Dispozitiv de 	

		 stocare în masă.

			  •	 Pentru a utiliza telefonul dvs. Smartphone ca şi cameră web, selectaţi Cameră web USB.

NOTĂ	 Atunci când folosiţi aplicaţia ActiveSync™, asiguraţi -vă de faptul că modul de conexiune 
USB este activat fie la aplicaţia ActiveSync (Mod turbo) fie ActiveSync (Mod normal ). Altfel, 
aplicaţia nu va funcţiona normal.

10-6	 Conectarea la Internet
Pe ecranul de pornire, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni pentru a deschide ecranul Conexiuni. 
Configuraţiile de conexiune vă permit să setaţi conexiuni Wi-Fi®, Dial-up, Virtual Private Network 
(VPN), Bluetooth, Proxy, şi General Packet Radio Service (GPRS) pentru a vă putea conecta la 
Internet sau la reţeaua dvs. de companie.
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Conexiunea dial-up
Pentru a crea o conexiune Dial-up
Fiecare conexiune de reţea este diferită. Trebuie să adunaţi toate informaţiile relevante sau 
configuraţiile de reţea de care aveţi nevoie înainte de a începe acest proces.

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni > Linie comutată.
2.	 Apăsaţi Meniu > Adăugare.
3.	 Introduceţi informaţiile relevante.

NOTĂ	 În Conectare la, selectaţi Internet pentru a vă conecta direct la Internet, Serviciu pentru 
a vă conecta la reţeaua dvs. a companiei, Reţea WAP pentru a vă conecta la o reţea 
Wireless Application Protocol sau Reţea WAP securizată pentru a vă conecta la situri WAP 
securizate, cum ar fi o bancă.

4.	 Apăsaţi Efectuat.

Conexiunile GPRS, Proxy, şi VPN
Puteţi creea conexiuni GPRS, Proxy şi VPN utilizând aceeaşi procedură ca aceea pentru o 
conexiune Linie comutată.

Conexiunea GPRS
GPRS este o transmisie de mare viteză prin reţeaua de telefonie mobilă, care oferă conectare online 
permanentă. Pentru a folosi GPRS pentru a vă conecta la reţea, trebuie să aplicaţi pentru serviciul 
GPRS la furnizorul dvs. de servicii de Internet.
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Conexiunea Proxy
Dacă PC-ul dvs. este conectat la ISP sau la reţeaua personală în timpul sincronizării, telefonul dvs. 
Smartphone ar trebui să descarce configuraţiile de proxy adecvate din PC-ul dvs. Dacă aceste 
configuraţii nu sunt pe PC-ul dvs. sau trebuiesc schimbate, cereţi furnizorului dvs. de servicii de 
Internet (ISP) sau administratorului reţelei numele serverului proxy, tipul serverului, portul, tipul 
de protocol Socks folosit şi numele utilizatorului şi parola. Conexiunea proxy este utilizată pentru 
accesarea Internetului folosind o conexiune existentă în reţeaua companiei.

Conexiunea VPN
Conexiunea VPN vă permite să vă conectaţi în siguranţă la servere, cum ar fi o reţea de companie, 
utilizând o conexiune de Internet deja existentă. Cereţi administratorului dvs. de reţea numele 
utilizatorului, parola, numele de domeniu, configuraţiile TCP/IP şi numele gazdei sau adresa de IP al 
serverului VPN.

Modificarea setărilor opţiunilor
Ecranul Opţiuni vă permite să specificaţi numărul încercărilor de reapelare, timpul de aşteptare 
înainte de deconectare şi modalitatea de conectare a PC-ului dvs. la reţea.

Pentru a accesa ecranul Options
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni.
2.	 Apăsaţi Meniu > Complexe > Meniu > Opţiuni.

Adăugarea unei excepţii URL
Unele companii folosesc puncte în ULR-urile de intranet (de exemplu, intranet. numelecompaniei.
com). O excepţie URL de serviciu transmite aplicaţiei Internet Explorer Mobile să caute URL-ul pe 
reţeaua de serviciu şi nu pe Internet.
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Pentru a adăuga o excepţie URL
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Conexiuni.
2.	 Apăsaţi Meniu > Complexe > Meniu > Excepţii URL de lucru.
3.	 Apăsaţi Meniu > Adăugare.
4.	 În Model URL, introduceţi URL, şi apăsaţi Efectuat.

NOTĂ	 •	 Separaţi URL-uri multiple prin punct şi virgulă (;).
		  •	 Nu puteţi crea excepţii URL pentru URL-urile de pe Internet.
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10-7	 Utilizarea aplicaţiei Internet Explorer Mobile
Puteţi utiliza aplicaţia Internet Explorer Mobile pentru a căuta preferinţele mobilului şi canalele 
care au fost descărcate pe dispozitivul dvs. fără conectare la Internet. Puteţi de asemenea să vă 
conectaţi la Internet printr-un ISP sau o conexiune de reţea pentru a răsfoi pagini de web.

NOTĂ	 Asiguraţi-vă că aţi configurat conexiunea telefonului dvs. Smartphone. Consultaţi 10-6 
Conectarea la Internet.

Pornirea aplicaţiei Internet Explorer Mobile
Pentru a porni Internet Explorer
Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Internet > Internet Explorer.

Cu aplicaţia Internet Explorer Mobile, listele Preferate şi Istoric sunt afişate ca ecran principal în 
loc de pagina de pornire, pentru a vă putea trece cu uşurinţă la siturile dvs. web preferate. Puteţi 
adăuga listei Preferate situri web pe care le vizitaţi frecvent.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Modificarea opţiunilor 
conexiunii

1.	Apăsaţi Meniu > Instrumente > Opţiuni > Conexiuni.
2.	Faceţi unul dintre următoarele lucruri:

•	 Pentru a permite aplicaţiei Internet Explorer să selecteze o 
configuraţie de reţea, selectaţi Detectare automată a setărilor.

•	 Pentru a alege manual o configuraţie de reţea, în Select 
network, selectaţi reţeaua la care aplicaţia Internet Explorer 
să se conecteze.

Vizualizarea listei Preferate Din orice pagină de Web, apăsaţi Preferate.

Deplasarea la o pagină de 
web

În Internet Explorer, apăsaţi Meniu > Bara de adresă. Întroduceţi 
adresa paginii web şi apăsaţi Salt.

Deplasarea la o pagină web 
în Listă istoric

Apăsaţi Meniu > Istoric. Selectaţi o pagină web şi faceţi clic pe Go.

Ştergerea istoriei, modulelor 
cookie sau a fişierelor 
temporare

Apăsaţi Meniu > Instrumente > Opţiuni > Memorie.

Adăugarea unei pagini web 
la lista Preferate

Din pagina web pe care doriţi să o adăugaţi, apăsaţi Meniu > 
Adăugare la Preferate should be violet.

Modificarea dimensiunii 
textului din pagina web

Apăsaţi Meniu > Vizualizare > Dimensiune text şi selectaţi 
dimensiunea dorită.

Afişarea sau ascunderea 
imaginilor de pe paginile web

Apăsaţi Meniu > Vizualizare > Afişare imagini. Un semn de 
selectare aflat lângă Afişare imagini indică faptul că imaginile vor fi 
afişate pe paginile web.
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PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR
Vizualizarea unei pagini în 
modul ecran complet

Apăsaţi Meniu > Vizualizare > Ecran complet.

Ieşirea din modul ecran 
complet

Apăsaţi una dintre tastele moi, iar poi apăsaţi Meniu > Vizualizare > 
Ecran complet pentru a anula selecţia.

Modificarea opţiunilor de 
afişaj a paginilor web

Apăsaţi Meniu > Vizualizare. Selectaţi una dintre opţiunile de 
afişaj.

Crearea unui nou director în 
Preferate

Apăsaţi Preferate > Meniu > Adăugare folder.

Mutarea unui element 
preferat într-un  director

Apăsaţi Preferate. Selectaţi elementul preferat pe care doriţi 
să-l mutaţi. Apăsaţi Meniu > Editare. În Folder, deplasaţi-vă la 
directorul în care doriţi să mutaţi elementul preferat şi apăsaţi 
Efectuat.

Trimiterea unui link prin 
e-mail

Deplasaţi-vă la pagina web pe care doriţi să o trimiteţi şi apăsaţi 
Meniu > Instrumente > Trimitere legătură... > E-mail Outlook.

10-8	 Partajarea Internetului
Opţiunea de Partajare a Internetului vă permite să folosiţi telefonul dvs. Smartphone ca modem 
extern pentru computerul dvs. pentru a vă conecta la internet. Pentru a conecta telefonul dvs. 
Smartphone la PC în vederea conectării la Internet, folosiţi fie un dispozitiv USB, fie unul Bluetooth.

NOTĂ	 Puteţi porni rapid aplicaţia Internet Partajare internet apăsând  +  din tastatura 
QWERTY.



Capitolul 10

94

Configurarea unei conexiuni USB
Pentru a seta o conexiune USB 
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Meniu > Mai multe > Partajare internet.
2.	 În Conexiune PC, selectaţi  USB.
3.	 În Conexiune reţea, selectaţi tipul de conexiune pe care telefonul dvs. Smartphone o va folosi 

pentru a se conecta la Internet.

NOTĂ	 Trebuie mai întâi să creaţi o conexiune de reţea. Consultaţi 10-6 Conectarea la Internet.

4.	 Apăsaţi Conectare.
5.	 Conectaţi telefonul dvs. Smartphone la PC folosind cablul USB sync. Statusul se va schimba în 

Conectat, iar PC-ul dvs. este acum conectat la Internet.

Configurarea unei conexiuni Bluetooth®

Pentru a configura o conexiune Bluetooth®

1.	 Creaţi un parteneriat Bluetooth® între telefonul dvs. Smartphone şi computerul dvs.

NOTĂ	 Consultaţi secţiunea “Crearea unui parteneriat” de la 10-4 Utilizarea funcţiei Bluetooth®.

2.	 În ecranul iniţial, apăsaţi Start > Partajare Internet.
3.	 În PC Connection, selectaţi Bluetooth PAN.
4.	 În Conexiune reţea, selectaţi tipul de conexiune pe care telefonul dvs. Smartphone o va folosi 

pentru a se conecta la Internet.

NOTĂ	 Trebuie mai întâi să creaţi o conexiune de reţea. Consultaţi 10-6 Conectarea la Internet.

5.	 Apăsaţi Conectare.
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10-9	 Configurarea reţelei
Această funcţie vă ajută să configuraţi manual sau automat setările reţelei, în funcţie de cardul SIM 
şi locaţia dvs. 

Pentru a utiliza Setări de reţea

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Internet > Configuraţie automată.
2.	 Apăsaţi Meniu > Detectare automată. Dispozitivul detectează automat locaţia dvs. şi operatorul 

corect de servicii. 
	 Bifaţi caseta Afişare toţi operatori dacă doriţi să vedeţi toţi operatorii dintr-o anumită ţară.
	 După caz, puteţi alege manual ţara şi operatorii. 
3.	 Apăsaţi Efectuat când aţi terminat.

10-10	Probleme de funcţionare a conexiunii reţelei
Puteţi întâmpina următoarele probleme atunci când folosiţi MSN messenger prin conexiune GPRS:

			  •	 MSN messenger şi MMS nu pot funcţiona simultan. Dacă porniţi mai întâi MSN messenger, 			
		 nu puteţi primi sau trimite normal mesaje MMS chiar dacă sunteţi conectaţi în reţele diferite.

Este recomandat să închideţi mai întâi MSN messenger iar apoi să porniţi funcţia MMS. 

Pentru a deconecta MSN messenger, faceţi după cum urmează:
1.	 Deconectaţi-vă din contul MSN.

2.	 Apăsaţi şi eliberaţi repede Alimentare  pentru a deschide Lista Rapidă iar apoi selectaţi 
Wireless Manager.

3.	 Opriţi Conexiunea de daten apăsând Acţiune .
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11-1	 Configurarea sistemului

Gestionarea Energiei
Folosiţi Gestionarea energiei pentru a verifica nivelul bateriei şi pentru a configura setările de 
economisire a energie, cum ar fi lumina de fundal şi expirarea timpilor de afişaj. 

1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Gestionare Energie.
2.	 Ajustaţi următoarele opţiuni:
			  •	 În Expirare iluminare fundal pe baterie, precizaţi durata de timp cât telefonul să rămână 						   

		 nefolosit, înainte ca lumina de fundal să se închidă.

			  •	 În Durata iluminare fundal pe c.a., precizaţi durata de timp cât telefonul să rămână nefolosit, 			
		 înainte ca lumina de fundal să se închidă atunci când folosiţi energie c.a.

			  •	 În Expirare afişare, precizaţi durata de timp cât telefonul să rămână nefolosit, înainte ca 						  
		 ecranul să se închidă.

3.	 Apăsaţi Efectuat.

Ajustarea luminozităţii
Puteţi reduce luminozitatea ecranului pentru a economisi energia.

1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Setări > Mai mult > Luminozitate.
2.	 Ajustaţi luminozitatea apăsând tastele de navigare Stânga şi Dreapta.

Capitolul	 11	 Configurarea şi administrarea 
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Comutator de moduri
Comutatorul de moduri vă permite o facilă comutare între aplicaţii şi sarcini. Pentru a folosi 
Comutatorul de moduri, apăsaţi butonul de comutare între moduri de pe tastatura QWERTY. Apăsaţi 
din nou pentru a trece de la o aplicaţie la cealaltă.

Puteţi configura comutatorul de moduri şi puteţi defini tipul de comutator sau puteţi selecta elemente 
pentru a apărea în meniul pop-up al comutatorului de moduri.

Pentru a defini tipul de comutator
1.	 Apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Comutator de mod.
2.	 Apăsaţi tastele de navigare stânga şi dreapta pentru a selecta tipul de comutator
3.	 Apăsaţi tastele de navigare stânga şi dreapta pentru a configura Timpul de aşteptare pentru 

comutator.

Pentru a selecta elemente care să apară în meniul pop-up al comutatorului
1.	 Apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Comutator de mod mutator de mod.
2.	 Apăsaţi Meniu > Setări element.
3.	 Evidenţiaţi pictograma unei aplicaţii, apoi apăsaţi Meniu > Editare. Selectaţi ca aplicaţia să fie 

afişată în meniul pop-up şi apăsaţi Efectuat. Repetaţi acelaşi pas pentru a selecta o altă aplicaţie.
	 Folosiţi tastele moi stânga/dreapta pentru a vă deplasa printre pictograme. Bifaţi casetele 

aplicaţiilor care să fie afişate pe Bara de comutare între moduri.

Butonul de schimbare a 
modurilor
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Repornirea telefonului dvs. Smartphone
Din când în când, va trebui să reporniţi telefonul dvs., cum ar fi, atunci când un program nu 
funcţionează corespunzător sau telefonul nu răspunde la comenzile tastelor.

Pentru a reporni telefonul
1.	 Scoateţi bateria.
2.	 Reintroduceţi bateria şi porniţi telefonul.

Reiniţializarea telefonului dvs. Smartphone
Reiniţializarea telefonului dvs. va elimina toate datele din memorie şi va restabili configuraţiile 
implicite din fabrică ale telefonului.

NOTĂ	 La reiniţializarea telefonului, toate datele păstrate în RAM, inclusiv toate fişierele, 
configuraţiile de sistem şi programele pe care le-aţi instalat, vor fi şterse.

Pentru a reiniţializa telefonul 
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi  Start > Setări implicite.
2.	 Introduceţi 1234 pentru a confirma alegerea de a restabili configuraţia implicită şi apăsaţi OK.
	 Telefonul se va reporni automat după ce este reiniţializat.
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11-2	 Administrarea sistemului

Adăugarea şi eliminarea programelor
Puteţi folosi aplicaţia ActiveSync pentru a adăuga programe telefonului dvs. sau adăugaţi direct un 
program de pe Internet.

Pentru a adăuga programe
1.	 Descărcaţi programul pe PC-ul dvs.
2.	 Citiţi instrucţiunile de instalare sau documentaţia care este furnizată cu programul. Multe dintre 

programe oferă instrucţiuni speciale de instalare.
3.	 Conectaţi telefonul dvs. Smartphone la PC folosind un cablu USB.
4.	 Faceţi dublu clic pe fişierul *.exe.
			  •	 Dacă un fişier executabil este un program de asistenţă pentru instalare, urmaţi instrucţiunile 			

		 de pe ecran. După ce programul a fost instalat pe PC-ul dvs., programul de asistenţă va 						  
		 transfera automat programul pe telefonul dvs.

			  •	 Dacă nu se porneşte un program de asistenţă, veţi vedea un mesaj de eroare ce vă spune 				
		 că programul este valid dar că este proiectat pentru un altfel de PC. Va trebui să copiaţi acest 	
		 program pe telefonul dvs. Dacă nu puteţi găsi nicio instrucţiune de instalare pentru program, 			
		 folosiţi ActiveSync pentru a copia fişierul programului în directorul Program Files de pe 							   
		 telefonul dvs.

Pentru a elimina un program

NOTĂ	 Aplicaţiile preinstalate din telefonul dvs. Smartphone nu pot fi eliminate.

1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Setări > Mai mult > Eliminare programe.
2.	 Deplasaţi-vă la programul pe care doriţi să-l eliminaţi.
3.	 Apăsaţi Meniu > Eliminare.
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Securizarea telefonului dvs. Smartphone
Particularizaţi nivelul de securizare pe care doriţi ca telefonul dvs. să-l aibă blocând tastatura, cardul 
SIM sau întregul telefon.

Pentru a bloca tastatura şi controalele programului multimedia
Puteţi face unul dintre următoarele lucruri:

			  •	 Apăsaţi şi eliberaţi rapid Acţiune  pentru a afişa ecranul Listă rapidă şi selectaţi Blocare.

			  •	 Apăsaţi şi ţineţi apăsată tasta Încheiere .

Pentru a debloca tastatura şi controalele programului multimedia
Apăsaţi Deblocare urmat rapid de tasta Asterisc .

Blocarea cardului SIM
Blocarea cardului SIM împiedică ca alte persoane să folosească telefonul dvs. Smartphone fără 
ca parola corectă să fie introdusă, însă veţi putea apela totuşi numerele de urgenţă. Când porniţi 
telefonul, vi se va cere să introduceţi parola PIN1.

Pentru a bloca cardul SIM şi pentru a configura PIN-ul
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Securitate > Activare SIM PIN.
2.	 Introduceţi parola (PIN1 al cardului SIM), şi apăsaţi Efectuat.
	 După ce PIN-ul este activat, telefonul dvs. Smartphone vă va cere să introduceţi PIN-ul 

oridecâteori îl porniţi.

Pentru a debloca cardul SIM
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Securitate > Dezactivare SIM PIN.
2.	 Introduceţi parola (PIN1 al cardului SIM), şi apăsaţi Efectuat.
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Pentru a schimba PIN-ul
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mai mult > Setări > Mai mult > Securitare > Modificare SIM PIN.
2.	 Introduceţi codul PIN1 iniţial.
3.	 Introduceţi şi confirmaţi noul PIN, şi apăsaţi Efectuat.

Pentru a schimba PIN2
1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Mai mult > Setări > Securitare > Modificare PIN2.
2.	 Introduceţi codul PIN2 iniţial (PIN2 al cardului SIM).
3.	 Introduceţi şi confirmaţi noul PIN2, şi apăsaţi Efectuat.

Blocarea telefonului
Pentru a bloca telefonul
1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Mai mult > Setări > Mai mult > Securitare > Blocare dispozitiv.

2.	 Bifaţi caseta de selectare Anunţ dacă dispozitivul nu a fost folosit de apăsând Acţiune .
3.	 Deplasaţi-vă în jos la câmpul de mai jos şi selectaţi durata de timp cât telefonul să fie inactiv 

înainte de a se bloca automat.
4.	 În Tip parolă, selectaţi tipul parolei pe care doriţi să îl folosiţi.
5.	 Introduceţi şi confirmaţi parola şi apăsaţi Efectuat.

Controlul apelurilor expediate
Apelarea fixă vă permite să restricţionaţi apelurile expediate de dvs. către numerele de telefon 
selectate, dacă acestea sunt suportate de cardul SIM. Aveţi nevoie de codul PIN2 pentru această 
funcţie. Când această funcţie este activă, puteţi apela doar acele numere de telefon care sunt 
incluse în lista de apelare fixată. Pe de altă parte, blocarea apelurilor restricţionează anumite tipuri 
de apeluri. Înainte să o puteţi folosi, trebuie să configuraţi o listă Apelare fixată.
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1.	 Pe ecranul iniţial apăsaţi Start > Setări > Telefon > Mai mult > Apelare fixată.

2.	 Selectaţi Activare apelare fixată apăsând Acţiune  iar apoi apăsaţi Efectuat.
3.	 Introduceţi PIN2 SIM şi apăsaţi Efectuat. După ce apelarea fixă a fost activată, puteţi începe 

stocarea numerelor de apelare fixă.
4.	 Apăsaţi Meniu > Editare numere.
5.	 Apăsaţi Meniu > Adăugare şi introduceţi numărul de telefon pe care doriţi să-l adăugaţi la lista 

fixă de apelare.
6.	 Apăsaţi Efectuat.
7.	 Repetaţi paşii 2 până la 6 pentru a adăuga alte numere.

Blocarea apelurilor sosite/expediate
Apelurile de urgenţă pot totuşi fi efectuate atunci când Blocarea apelurilor este activată.

1.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Setări > Telefon > Blocare apeluri.
2.	 În Blocare apeluri sosite, selectaţi Dezactivart, În roaming sau Toate apelurile.
3.	 În Blocare apeluri exped. selectaţi Dezactivat, Int. exceptând Acasă, Apeluri int. sau Toate 

apelurile.
4.	 Apăsaţi Efectuat.
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12-1	 Administrator activităţi 
Administrator activităţi afişează aplicaţiile disponibile în telefonul dvs. Smartphone şi vă permite 
să vizualizaţi, să închideţi, să activaţi sau să închideţi toate aplicaţiile; şi de asemenea să vă ofere 
informaţiile despre o aplicaţie.

Pentru a porni aplicaţia Administrator activităţi
1.	 Din ecranul iniţial, apăsaţi Start > Accesorii > Administrator activităţi. 
2.	 Selectaţi aplicaţia şi apăsaţi Meniu. Din selecţia Meniu, alegeţi ceea ce doriţi să faceţi cu 

aplicaţia.
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PICTOGRAMĂ DESCRIERE

Aplicaţia Word Viewer deschide un fişier word.

Aplicaţia PDF Viewer deschide un fişier pdf.

Aplicaţia PPT Viewer deschide un fişier de prezentare 
Powerpoint.

Aplicaţia Excel Viewer deschide un fişier de manipulare a 
tabelelor în Excel.

12-2	 Aplicaţii ClearVue Office
Telefonul dvs. Smartphone este dotat cu aplicaţii ClearVue Office preinstalate care vă permite să 
vizualizaţi documente, manipulatoare de tabele, prezentări şi fişiere pdf.

Aplicaţia Word Viewer 
Acest vizualizator afişează documentele create în Microsoft Word 97, 2000, 2002 (XP), şi 2003. 
Poate de asemenea afişa documentele salvate în Rich Text Format (.rtf).

Pentru a porni această aplicaţie, apăsaţi Start > Birou > Word Viewer.

Aplicaţia PDF Viewer
Acest vizualizator afişează fişierele Portable Document Format (.pdf).

Pentru a porni această aplicaţie, apăsaţi Start > Birou > PDF Viewer.
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Aplicaţia PPT Viewer
Acest vizualizator afişează documentele create în Microsoft PowerPoint 97, 2000, 2002 (XP), şi 
2003.

Pentru a porni această aplicaţie, apăsaţi Start > Birou > PPT Viewer.

Aplicaţia Excel Viewer
Acest vizualizator afişează documentele create în Microsoft Excel 97, 2000, 2002 (XP), şi 2003.

Pentru a porni această aplicaţie, apăsaţi Start > Birou > Excel Viewer.
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dvs., direct de pe Internet sau de pe PC-ul dvs.

12-3	 Utilizarea aplicaţiei Java (MIDlet Manager)
Telefonul dvs. suportă Java 2 Edition, J2ME. Java MIDlet Manager vă permite să descărcaţi 
aplicaţiile Java, cum ar fi jocuri şi utilitare, care sunt proiectate special pentru telefoanele mobile şi 
apoi le instalează şi le administrează cu uşurinţă.

Pentru instalarea, rularea şi administrarea programelor MIDlet pe telefonul dvs, trebuie să 
descărcaţi mai întâi programele MIDlet direct pe dispozitivul dvs.

Instalarea programelor Java MIDlet direct de pe Internet
Pentru a instala programele Java MIDlet direct de pe Internet
1.	 În ecranul iniţial, apăsaţi Start > Accesorii > Java. Ecranul Java apare.
2.	 Apăsaţi Meniu > Instalare > Internet pentru a porni Internet Explorer.
3.	 Localizaţi programul MIDlet/MIDlet suite în timp ce sunteţi conectat la Internet.
4.	 Selectaţi programul MIDlet/MIDlet suite pentru a-l descărca.
5.	 Apăsaţi Da pentru a începe instalarea programului  MIDlet/MIDlet suite.
6.	 Apăsaţi Efectuat pentru a confirma.

Instalarea programelor Java MIDlet de pe PC
Puteţi instala MIDlet/MIDlet suite pe telefonul dvs. de pe un PC, folosind un cablu USB sync 
sau Bluetooth. Programele MIDlet copiate pe telefonul dvs. folosind infraroşiile, Bluetooth sau 
ataşamentele e-mail sunt salvate automat în directorul My Documents. 
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Pentru a instala Java MIDlets din PC-ul dvs.
1.	 Descărcaţi jocurile şi utilităţile pe care doriţi să le instalaţi pe telefonul dvs. Smartphone de pe 

PC-ul dvs.
2.	 Deschideţi aplicaţia ActiveSync pe PC-ul dvs. şi apăsaţi Explorare.
3.	 Deplasaţi-vă la Dispozitivul meu\My Documents sau la directorul Dispozitivul meu\Cartelă de 

stocare din telefonul dvs. Smartphone şi lipiţi fişierele.
4.	 Pe ecranul iniţial, apăsaţi Start > Instrumente > Java. Ecranul esmertec Java apare.
5.	 Apăsaţi Meniu > Instalare > Local. O listă a tuturor programelor MIDlet/MIDlet suites disponibile 

este afişată.
6.	 Selectaţi programele MIDlet/MIDlet suite pe care doriţi să le instalaţi şi apăsaţi Instalare.
7.	 Apăsaţi Da pentru a instala.
8.	 Apăsaţi Efectuat pentru a confirma.

Rularea programelor Java MIDlet
Pentru a rula programele Java MIDlet
1.	 În ecranul iniţial, apăsaţi Start > Accesorii > Java. Telefonul afişează o listă de programe MIDlet.
2.	 Selectaţi un program MIDlet iar apoi apăsaţi Acţiune .

PENTRU PROCEDAŢI ÎN FELUL URMĂTOR

Dezinstalarea unui MIDlet Din ecranul principal Java, selectaţi programul MIDlet pe care doriţi să-l 
dezinstalaţi şi apăsaţi Meniu > Dezinstalare.

Actualizarea unui program 
MIDlet

Din ecranul principal Java, selectaţi programul MIDlet pe care doriţi să-l 
actualizaţi şi apăsaţi Meniu > Actualizare.

Modificaţi numele de afişaj al 
programului MIDlet

Din ecranul principal Java, selectaţi programul MIDlet pe care doriţi să-l 
redenumiţi şi apăsaţi Meniu > Editare.
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Declaraţie a Comisiei Federale de Comunicaţii
Acest dispozitiv este conform cu Partea 15 a Regulilor FCC. Operaţiunea constituie subiectul următoarelor două 
condiţii:

1)	 Acest dispozitiv nu cauzează interferenţă dăunătoare, şi
2)	 Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţe primite, inclusiv interferenţele care ar putea cauza 

funcţionarea improprie.

Acest dispozitiv şi antena sa nu trebuie puse la un loc sau în funcţiune împreună cu orice altă antenă sau transmiţător.

Acest echipament a fost testat şi a fost declarat a fi conform cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, în 
conformitate cu Partea 15 a Regulilor FCC. Aceste limite sunt proiectate pentru a oferi protecţie adecvată împotriva 
interferenţelor dăunătoare într-o instalaţie rezidenţială. Acest echipament generează, utilizează şi poate radia energie 
de frecvenţă şi dacă nu este instalat şi folosit în conformitate cu instrucţiunile producătorului, poate cauza interferenţe 
dăunătoare comunicării prin radio. În orice caz, nu există vreo garanţie că nu vor apărea interferenţe la o anumită 
instalare. 

Declaraţia Departamentului Canadian pentru Comunicaţii
Acest aparat digital nu depăşeşte limitele Clasei B pentru emisiile de zgomot radio provenită din aparate digitale, 
stabilite în cadrul Regulile de Interferenţă Radio a Departamenului Canadian pentru Comunicaţii.

Acest aparat digital de clasă B este conform cu ICES-003 din Canada

Addenda	
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Note pentru siguranţă UL
Necesare pentru UL 1459 ce cuprinde echipament de telecomunicaţii (telefon), destinat a fi conectat electric la o reţea 
de telecomunicaţii care are o pământare voltmetrică operaţională care nu depăşeşte maximul de 200V, voltajul vârf-vârf 
de 300V şi 105V rms şi care este instalat sau folosit în conformitate cu Codul Electric Naţional (NFPA 70).

La folosirea telefonului Smartphone, măsurile de precauţie de bază trebuiesc întotdeauna urmate pentru a reduce riscul 
de incendii şi rănirea persoanelor, inclusiv următoarele:

			  • 	 Nu folosiţi  telefonul Smartphone lângă apă, de exemplu, lângă o vană, lighean, chiuvetă de bucătărie 		
		  sau vană de spălat, într-o pivniţă udă sau în apropierea unei piscine. 

			   •		 Nu folosiţi telefonul Smartphone în timpul unei furtuni electrice. Ar putea exista un risc redus de şoc 				 
		  electric din cauza fulgerelor.

			   •		 Nu folosiţi telefonul Smartphone în apropierea unei scurgeri de gaze.

Ca surse de energie pentru produse sunt necesare UL1642 ce cuprind bateriile de litiu primare (ne-reîncărcabile) şi 
secundare (reîncărcabile). Aceste baterii conţin litiu metalic sau aliaj de litiu sau un ion de litiu şi pot fi compuse dintr-o 
singură celulă electrochimică sau două sau mai multe celule conectate în serie, paralel sau ambele, care convertesc 
energia chimică în energie electrică prin reacţii chimice reversibile sau ireversibile. 

	 		  •		 Nu aruncaţi setul de baterii Smartphone în foc, deoarece ar putea exploda. Verificaţi codurile locale în 			
		  legătură cu instrucţiuni speciale de evacuare, pentru a reduce riscul rănirii persoanelor datorită incendiilor 	
		  sau a exploziei.

			   •		 Nu folosiţi adaptori de energie sau baterii de la alte dispozitive, pentru a reduce riscul rănirii persoanelor 		
		  datorită incendiilor sau a exploziei. Folosiţi doar adaptoarele sau bateriile certificate UL care sunt 						   
		  furnizate de producător sau de comercianţi autorizaţi.
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Interdicţie de co-locare
Acest dispozitiv nu trebuie co-locat sau operat împreună cu orice altă antenă sau transmiţător	
15.105 Cerinţele Comisiei Federale pentru Comunicaţie (FCC), Partea 15
Acest echipament a fost testat şi a fost declarat a fi conform cu limitele pentru dispozitivele digitale din Clasa B, în 
conformitate cu Partea 15 a Regulilor FCC. Aceste limite sunt proiectate pentru a oferi protecţie adecvată împotriva 
interferenţelor dăunătoare într-o instalaţie rezidenţială.
Acest echipament generează, utilizează şi poate radia energie de frecvenţă şi dacă nu este instalat şi folosit în 
conformitate cu instrucţiunile, poate cauza interferenţe dăunătoare comunicării prin radio. În orice caz, nu există vreo 
garanţie că nu vor apărea interferenţe la o anumită instalare. Dacă acest echipament provoacă interferenţe dăunătoare 
recepţiei radio sau TV, care poate fi dcauzată de pornirea şi oprirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să 
încerce să corecteze interferenţa prin una dintre următoarele măsuri:
—Reorientaţi sau relocaţi antena de recepţie. 
—Măriţi distanţa dintre echipament şi receptor. 
—Conectaţi echipamentul la o priză a unui circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 
—Consultaţi pentru ajutor furnizorul sau un tehnician radio/TV experimentat.
Informaţii regulatoare / Declaraţie de limitare a responsabilităţii
Instalarea şi utilizarea acestui dispozitiv LAN fără fir trebuie să fie în concordanţă strictă cu instrucţiunile incluse în 
documentaţia de utilizare furnizată cu produsul. Orice schimbări sau modificări (inclusiv antenele) efectuate asupra 
acestui dispozitiv şi care nu sunt aprobate în mod expres de către producător, pot nulifica autoritatea utilizatorului de 
a opera echipamentul. Producătorul nu este responsabil pentru nicio interferenţă radio sau TV cauzată de modificări 
neautorizate al acestui dispozitiv sau de înlocuirea cablurilor de legătură şi a echipamentului, în afară de cel specificat 
de către producător. Este responsabilitatea utilizatorului de a corecta orice interferenţă cauzată de asemenea 
modificări, înlocuiri sau ataşamente neautorizate. Producătorul şi distribuitorii autorizaţi ai acestuia nu îşi vor asuma 
nicio responsabilitate pentru vreo daună sau încălcare a regulamentelor guvernamentale ce se ivesc din cauza 
neîndeplinirii acestor îndrumări.

Lista de verificare pentru Declaraţiile de Regularitate
  15.21

Sunteţi atenţionat de faptul că orice schimbări sau modificări fără o aprobare expresă în acest manual ar putea 
duce la nulificarea autorizaţiei de a utiliza dispozitivul.

ATENŢIE: Orice schimbări sau modificări care nu au o aprobare expresă din partea părţii responsabile pentru 
conformitate ar putea duce la nulificarea autorizării utilizatorului de a folosi echipamentul.
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Baterii înlocuibile
Dacă un echipament este dotat cu baterii înlocuibile şi dacă înlocuirea cu un tip incorect ar putea duce la explozie (cum 
ar fi înlocuirea cu baterii de litiu), următoarele instrucţiuni sunt valabile:

-	 dacă bateria este plasată într-o ZONĂ DE ACCES AL OPERATORULUI, trebuie să existe un marcaj în 
apropierea bateriei sau o afirmaţie informativă atât în instrucţiunile de operare cât şi în cele de depanare.

-	 dacă bateria este plasată altundeva în echipament, trebuie să existe un marcaj în apropierea bateriei sau o 
afirmaţie informativă în instrucţiunile de depanare.

Marcajul sau afirmaţia trebuie să includă textul următor sau unul similar:
ATENŢIE

RISC DE EXPLOZIE DACĂ BATERIA ESTE ÎNLOCUITĂ DE UNA DE TIP INCORECT
VERIFICAŢI REGULILE LOCALE PENTRU EVACUAREA BATERIILOR FOLOSITE

ATENŢIE: Pentru a păstra conformitatea cu îndrumările de expunere FCC şi RF, acest echipament trebuie instalat şi 
operat la o distanţă minimă de 20cm între emiţător şi corpul dvs. A se folosi cu antena furnizată. Antenele neautorizate, 
modificările sau ataşamentele ar putea avaria transmiţătorul şi ar putea duce la încălcarea regulilor FCC.
Informaţii de siguranţă
Pentru a păstra conformitatea cu îndrumările de expunere FCC şi RF, acest echipament trebuie instalat şi operat la 
o distanţă minimă de 20cm între emiţător şi corpul dvs. A se folosi doar cu antena furnizată. Antenele neautorizate, 
modificările sau ataşamentele ar putea avaria transmiţătorul şi ar putea duce la încălcarea regulilor FCC.
Declaraţie de atenţionare a Expunerii la Frecvenţa Radio FCC
Acest dispozitiv LAN radio fără fir a fost evaluat prin Buletinul FCC OET 65C şi a fost declarat conform cerinţelor 
stabilite în CFR 47 Secţiunea 2.1091, 2.1093, şi 15.247(b)(4) referitoare la Expunerea RF la dispozitivele cu frecvenţă 
radio. Puterea emisiilor de radiaţii ale acestui dispozitiv LAN fără fir este cu mult sub limitele de expunere la frecvenţele 
radio FCC. Orişicum, acest dispozitiv trebuie folosit de aşa manieră încât posibilitatea contactului uman pe durata 
funcţionării normale - ca telefon mobil sau dispozitiv portabil însă folosit în apropiere de corp este strict interzisă. Când 
se foloseşte acest dispozitiv, trebuie menţinută o anumită distanţă între antenă şi persoana din apropiere, pentru a se 
asigura conformitatea cu normele expunerii RF. Pentru a se respecta conformitatea cu limitele RF de expunere stabilite 
de către standardele ANSI C95.1, distanţa dintre antene şi utilizator trebuie să nu fie mai mică de 20cm.
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